A TENTATIVE BIBLIOGRAPHY OF HISTORICAL
SPANISH SYNTAX

Mark Davies
University of Texas at Austin and lllincis State University

At present, there is no one source which serves as a
comprehensive overview of historical Spanish syntax.
This disparity for Spanish, compared with some of the
other Romance languages, may be due to inadequate
awareness of past research on individual topics and
themes. The hope is that a bibliography such as this will
help make possible such a grammar of historical Spanish
syntax.

1.0. SOURCES

Several criteria were important in considering what
books and articles to include in this bibliography. Al-
though the line between acceptable vs. unacceptable
sources was often very vague, the following types of
sources have been excluded from the bibliography:

1. Sources dealing with pan-Romance, as opposed to
strictly Spanish or Ibero-Romance. Only a handful of
sources cited (mainly those from the Cremona collection)
are pan-Romance in scope.

2. Sources dealing mainly with historical developments
after about 1700. Therefore, sources which treat contempo-
rary developments in Spanish are not covered, nor are
there many dealing with developments exclusive to Latin
America, except a few which deal with colonizers to Latin
America in the early 1500s.

3. Sources dealing principally with morphology, as op-
posed to syntax. As a result, I have excluded those sources
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which are concerned mainly with form as opposed to
function.

4. Sources which deal mainly with stylistics, as opposed
to syntax, although at best this is a very unclear division to
maintain. Section 46 of this bibliography does contain
some articles dealing with syntax/stylistics, but a far
greater number of potential articles in this particular field
have not been included.

In summary, this bibliography will deal with articles
that discuss either Old Spanish or mainly pre-1700 di-
achronic syntax, where the emphasis is on the function
and not the form of the linguistic expression, and where
the discussion is not pan-Romance in scope.

In addition, the entries have been weighted towards
those written in Spanish, English, German, French, and
other Romance languages. There are a handful in Dutch
and the Scandinavian languages. None of those written in
the Slavic languages have been included.

1.1. Principal Bibliographic Sources

A. This Year's Work in Modern Language Studies.
(Modern Humanities Rescarch Association).
1930-1988.

B. Bibliographie Linguistique/ Linguistic Bibliography.
(Permanent International Committee of
Linguists). 1939-1987.

C. MLA International Bibliography of Books and
Articles on the Modern Languages and
Literatures. (Modern Language Association of
America). 1921-1989.

D. Romanische Bibliographie/ Bibliographie romane/
Romance Bibliography. (Supplement to the
journal Zeitschrift fiir romanische Philologie).
1897-1987.

E. Bibliografia de sintaxis espafiola (1960-1984). (Verba,
Anexo 31). Ed. Rosario Gonzdlez Pérez and Ana
Maria Rodriguez Fernandez. Santiago de
Compostela: Santiago de Compostela UP, 1989.
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1.2. Secondary Sources

F. Bialik Huberman, Gisela. (1973) Mil obras de lingiifs-
tica espaniola e hispanoamericana: un ensayo de
sintesis critica. Madrid: Playor.

G. Chatham, James R., and Enrique Ruiz-Fornells.
(1970) An index of dissertations in Hispanic lan-
guages and literatures completed in the United
States and Canada, 1876-1966. Lexington:
Kentucky Univ. Press.

H. Narbona Jiménez, Antonio. (1984) "Para un reperto-
rio bibliografico basico de sintaxis histérica del
espanol." Alfinge (Granada) 2:321-58. .

I. Seris, Homero. (1964) Bibliografia de la lingiifstica es-
patiola. Bogota: Instituto Caro y Cuervo.

J. Walsh, Thomas. (1990) "Spanish historical linguistics:
Advances in the 1980s." Hispania 73:177-200

K. Woodbridge, Hensley C. (1952) A tentative bibliogra-
phy of Hispanic linguistics (based on the studies
of Yakov Malkiel). Urbana: Univ. of Illinois.

The bibliography by Narbona Jiménez, in spite of the ti-
tle, deals only partially with the desired topic. Of the 520
books and articles cited, less than 150 deal with historical
Spanish syntax. The other 370 deal with general linguis-
tics, Romance linguistics, Spanish morphology, or Modern
Spanish.

The bibliography by Walsh is limited to articles which
appeared in the 1980s. Of the 108 articles in the sections on
'morphology’, 'syntax’, and 'semantics’, about 67 deal with
historical Spanish syntax.

Bibliography E, which mainly references articles on
Modern Spanish, was used only at a very late stage in the
preparation of the present bibliography. The references
from this source which were used were mainly those for
dissertations published in Spain, which did not appear in
A-D. In all cases, the secondary sources F-K (including
Narbona Jiménez and Walsh) were used later (as was E),
simply to fill in the occasional gaps in the primary bibli-
ographies A-D.
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In those cases where it was not clear whether an entry
should be included (about 10-20% of the total), the original
book or article itself was consulted. The most difficult cases
were those dealing with synchronic vs. diachronic cover-
age. The journal in which an article appears often suggests
that it is diachronic in scope (in spite of the nondescript ti-
tle), cf. #14, 35, 62, etc. In other cases, neither the title of the
article nor the journal suggested diachronic emphasis (e.g.
#81, 105, 118). In both types of cases, the original work was
consulted. Although the emphasis is sometimes more
synchronic, all of the following articles have some empha-
sis on diachronic syntax. A number of potentially accept-
able entries were not included, since it was impossible to
examine the original article or book.

1.3. Topic Headings

The bibliography comprises over 600 entries, divided
into 50 sections, as follows:

Verb-Form (42)

14. Periphrasis-general

15. Periphrasis-specific verbs
16. Infinitive

17. Gerund / progresssive

18. 'Formas descompuestas’

Verb-Aspect/Tense (67 entries)

1. Aspect-general

2. Simple perfect-use

3. Simple perfect-form

4. Pluperfect

5. Tense-general

6. Tense-future/conditional
(excl. 'if/then' clauses) Verb-Lexical and general (43)

19. Ser/estar

Verb-Mood (78) 20. Haber/tener

7. Subjunctive-general 21. Haber (+'y")

8. Subjunctive-future 22. Lexical-other

9. Subjunctive-past 23. Verb-general (incl. valency)

10. Conditional ('if/then’
clauses)

11. Conditional-"-ra’ vs. '-ria’

12. Concessive clauses

Pronoun (152)

24. Placement-general

25. Placement-specific verb
forms

Verb-Voice (26) 26. Le/la/loismo

13. General 27. Doubling
28. Subject-general
29. Subject-levels of address

Hispanic Linguisties 5:1-2 (Fall 1992)

A TENTATIVE BIBLIOGRAPHY OF 1 HSTORICAL SPANISH SYNTAX 283

Pronoun i B
(continued) Clauses and miscellancous (55)

30. Relati “onj
umm_m:e”n 41. Conjunction/coordination
31. Possessive 42. Word order
Mw mpw<w.ﬁ_n..~m_ 43. Clauses-general
w».?ﬂ e w_::m 44. Interrogatives
94. Miscellancous and general 45. Morphosyntax (agreement,

cases, etc.)
Other sentential elements (75)

35. Determiner (article and General (72)

” WCQJ.HMNW 46. mv:imx\mJ\:.m:n_,

B s 47. ww._xfww:v_o topics/ multiple
38. Negation 48. General syntax-specific

39. Preposition-gencral texts
> i ' 5 '
40. Preposition-'accusative a' 49. General syntax-by period

30. General-Old Spanish

After each section heading, there are a limited number
of cross references to related articles in other sections. '#xx'
ﬂw?..ﬁm to entry numbers; '§xx' refers to other sections in the
?.EE@BEJ\ (followed by the section name when it is in a
Q:?.ém_: major section). The citations in brackets after the
entries for books refer to reviews of those books. ,

2.0. TOPICS

1. VERB-ASPECT-GENERAL
(See also §2-84, §5 (tense); #17,162)
1. m.mn:.m \Z.m_,mulr Antonio. (1948-9) "Ensayo de una sintaxis
historica de tiempos: el pretérito imperfecto de indicativo.”

BRAL 28:281-300, 393-410; 29:15.29.

2. Garcia _‘F:._.m:&ex,. Benjamin. (1977) “El sistema del aspecto ver-
bal en latin y en cspanol.” SPhS 1:65-114.

3. n.:_j.m_:,ﬂ Stephen. (1956) “The imperfect tense in the Poema del
Cid.” Comparative Literature 8:291-306.

4. Oc.:ob E. Dwmmv "La expresion del indicativo del pasado en
iberorromédnico medieval." In CI}H V. Vol 1. 703-33.
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5 Larochette, J. (1939) "Les aspects verbaux en mmnmmno_ ancien.”
RLaR 7th series. 8:327-441.

6 Lépez Blanquet, M. (1962) "El imperfecto en el lenguaje de Sta.
Teresa." VR 21:284-99.

i faz i . la en el verbo medieval:
% Martinez Diaz, Maria C. (1986) "Una cal ;
el morfema de 'anterioridad’ en el Libro de Alexandre." MedR
11:411-32. [RFE 20:406-8; HR 3:173-7]

8 Mirrer, Louise. (1987) "The characteristic patterning of
. ‘Romancero’ language: some notes on tense and aspect in the
'Romances Viejos'." HR 55:441-461.

9 Montgomery, Thomas. (1968) "Narrative tense preference in the
. Cantar de Mio Cid." RPh 21:253-74.

10.  Myers, O.T. (1966) "Assonance and tense in the Poema del Cid."
PMLA 81:493-8.

11. Sandmann, M. (1953) "Narrative tenses of the past in the Cantar
de Mio Cid." In Orr. 258-61.

12.  Terrell, Tracy Dale. (1970) The tense-aspect system &.Em
Spanish wverb: a diachronic study on the generalive-
transformational model. Diss. Texas. (DAL 31:6039)

13 Wedel, Alfred L. (1974) "El imperfecto dindmico ai.nmmﬁo:muo
. medieval en el Evangelio de San Mateo: Manuscrilo escuria-
lense 1.1.6." BRAE 54:497-504.

2. VERB-SIMPLE PERFECT-USE .
(Sce also §3-§4, §14 (periphrasis); #4, 577)

14.  Alarcos Llorach, E. (1947) "Perfecto simple y compuesto en es-
pafiol.” RFE 31: 108-139.

15.  Eberenz, R. (1977) "Zur Entwicklung der Opposition _Elonﬂ_o, sim-
. ple’ vs. 'perfecto compuesto’ im Spanischen und Katalanischen
der Renaissance.” RPh 93:518-27.

16. Harris, Martin B. (1982) "The 'past simple’ and the 'present per-
fect' in Romance." In Cremona. 42-70.
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17. Om:E:m Michelis, T. (1974) Contribucién al estudio de los tiempos
verbales del pasado-perfecto, perfecto compuesto e imperfecto
en el Quijote. Diss. Madrid.

18.  Skubic, Mitja. (1972) "Pretérito simple y compuesto en los
primeros textos castellanos.” In CIFLR XI. 1891-1901.

3. VERB-SIMPLE PERFECT-FORM

(See also §2, §4, §14 (periphrasis), §19 (ser/estar), §20
(haber/tener); #7)

19.  Aleza Izquierdo, Milagros. (1987) ‘Ser’ con participio de perfecto
en construcciones activas no oblicuas en espariol medieval.
Valencia: Valencia Univ. Press.

20, Alvarez, A. (1983) "Ser' mas participio en el Poema de Ferndn
Gonzdlez." RCUCR 2:63-78.

21. Benzing, J. (1931) "Zur Geschichte von 'ser' als Hilfszeitwort bej
den intransitiven Verben im Spanischen.” ZRPh 51:385-460
(Review in ZRPh 54:9-13).

22, Company C,, Concepcion. (1980) Formalizacion del paradigma

verbal compuesto en siete textos de la Edad Media. Mexico,
D.F.

23.  Company C, Concepcion. (1983) "Sintaxis y valores de los tiempos
compuestos en el espanol medieval.” NRFH 32:235-257.

24.  England, John. (1982) "Ser' and ‘aver with the past participles

of intransitive verbs in the works of Don Juan Manuel." In
Manuel. 117-33.

25, Macpherson, lan R. (1967) "Past participle agreement in Old
Spanish: transitive verbs.” BHS 44:241-54.

26.  Matthies, Werner. (1933) Die aus den intransitiven Verben der

Bewegung und dem Partizip des Perfekts gebildeten
Umschreibungen im Spanischen. Leipzig: W. Gronau

27.  Molho, Mauricio, (1975) "La generalizacion del auxiliar 'haber'."
In Sistemitica. Vol 1. 17-92.
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28.

29.

30.

31.

82,

33.
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Monti, S. (1985) "Osservazioni sull'uso dei verbi ausiliari nel
Doctrinal de Principes di Diego de Valera." Quaderni di
Lingua e Letterature (Verona) 8:153-64.

Pellen, René. (1984) "Les 'temps composés’ et le traitement du par-
ticipe avec 'haber’ dans le Poema de Mio Cid." CLHM 9:49-97.

Pountain, Christopher ]. (1985) "Copulas, verbs of possession and
auxiliaries in Old Spanish: the evidence for structurally in-
terdependent changes." BHS 62:337-355.

Reed, Frank Otis. (1905) The history of the Spanish past partici-
ple compounded with "haber’. Diss. Harvard.

Sandoval Martinez, Salvador. (1977) "La sincronia de los tiempos
de creacién romance en la Crénica General de Alfonso el
Sabio." In Muriez. Vol 2. 673-690.

Vincent, Nigel. (1982) "The development of the auxiliaries
'HABERE' and 'ESSE' in Romance.” In Cremona. 71-96.

4. VERB-PLUPERFECT
(See also §2, §3, 89 (subjunctive-past), §10 (conditional),
§14 (periphrasis); espec. #17, 53)

34.

35.

37.

38.

30

Becker, Otto. (1928) Die ECntwicklung des lateinischen
Plusquamperfekt-Indikitius im Spanischen. Diss. Leipzig.

Chevalier, Jean-Claude. (1984) "Du plus-que-parfait.” CLHM
9:5-47.

Cruz Martinez, Maria. (1981-2) "Diacronia de 'cantara'.”

Archivum 31-2:513-25.

Davis, Ruth. (1934) "A note on the -ra indicative in the 15th cen-
tury." PQ 13:218-220.

Mallo, Jerénimo. (1950) "La discusion sobre el empleo de las for-
mas verbales en 'ra’ con funcién de tiempos pasados de indica-
tivo." Hispania 33:126-39.

Ridruejo, Emilio. (1979) "La forma en -ra en espafiol del siglo XIII

(oraciones independientes).” CIF 5:23-38. (Reprinted in
Introduccion. 170-85.)
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40.

41.

42.

43,

44,

Rogmann, H. (1971) "Zur indikatisischen F i i
, siscnen Funktion der spanische

Verbform auf -ra.” Jbero 3:163-73. SR

Seymour, >_‘.:ﬁ: Romeyn. (1907) The development of the Latin
pluperfect in Spanish. Diss, Wisconsin. ;

Wright, Leavitt O, (1929) "The indicative function of the 'ra’
verb form." Hispania 12:259-279.

Wright, .romiﬁ Q. (1932) A study of the E.EQJ\ of the -ra verb-
form in Spain. Berkeley: Univ. of California Press. (Diss.
Berkeley, 1932) [RCHL 66:51 0-11; Hispania 15:418-20; Medium
Aevum 1:220-3; HR 1:247-9]

Wright, Leavitt O (1933) "The carliest shift of the Spanish "-ra’
<olu.. from the indicative function to the subjunctive: 1000-1300
AD." Language 9:265-8. ,

5 VERB-TENSE-GENERAL

(See also §1 (aspect), §2 (perfect-use), §4 (p] ) X
2 73 2 _. 3 .
espec. #7, 8, 10, 12, 67, 84) pluperfect), §6;

45.

46.

47.

48.

49,

Bailey, Matthew. (1986) "The present tense in Ennius and the
Cantar de Mio Cid." RomN 206:279-285,

Bays, z.cvol A. (1968) The semantic development of tenses in
Spanish. Diss. Yale. (DA 28:3165)

_W.Q.m:._W\ (;Jﬁ.:c. (1959) "El empleo de los tiempos personales del
verbo in la Vida de San ldefonso del Arcipreste de _—
e L 4 f preste de Talavera.

O:Emz.. Stephen. (1961) Tiempo y formas temporales en el Poema
m&_ Cid. Madrid: Gredos. [BnF 15:360-2; BHS 40:50-1; RR 54:49-
51 , o

McArdle, Ellen C. ZcmE:. (1984) Tense and mood in the Cronica

de veinte reyes (Ms. |) and the Poema de mio Cid. Diss.
Columbia. (DA 45:836)

zc:.;mew\ Michael D. (1973) "The past, the polite, and the un-
real: deferential tense usage in the Cid.” VR 32:281-90,
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51.

92

54.
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Sanchez Lancis, C. (1989) "Tiempo verbal y adverbios de tiempo
en espafiol medieval.” BRPh 28:349-54.

. | romancero viejo.
zerti seph. (1967) Tiempo y verbo en e o
mmohwwmu\.ﬂ__“oomaom. [BHS 45:224-6; RI°h 23:228-30; AUSB 2:107 9]

5

i 5 > ione
Szertics, Joseph. (1974) "Observaciones sobre algunas Enﬂﬂ.o
) mm::.,m:nmm del pretérito indefinido en el romancero jo.

Explicacién de Textos Literarios 2:189-97.

Wilkins, George Wesley, Jr. (1962) Verbal categories of the
womim del Cid. Diss. Tulane. (DAI 22:1169)

Wisewell, George-Ellas. (1949) Finite moods and tenses in the Don
,@xq.&m of Cervantes. Diss. Wisconsin.

6. VERB-TENSE-FUTURE AND CONDITIONAL (EXCL.

'IF/ THEN' SENTENCES) .
(See also §5, §14 (periphrasis), #32, 95, 577)

56.

5%

60.

61.

Company C., Concepcion. (1985-6) "Los ?;_.t,om en el espafiol me-
n_muﬁ:.. mc\w origenes y su evolucion.” NRFH 34:48-107.

Kitova Vasileva, Maria Dimitrova. (1979) mc&:nwmz de W nmwmz‘
goria gramatical ‘futurum’ en espariol. Bogotd: Fundaci
Universidad Central.

Kitova Vasileva, Maria Dimitrova. (1981) _.mcw_.o m_mc:mmwmmmmn__“
tos de la categoria gramatical ‘condicional’ en espafiol.” 5

32:285-93.

Kitova Vasileva, Maria Dimitrova. (1986) "Sobre m_NCJoM.mmw.m”wm
tos del comportamiento funcional de los futuros de indicati
en el Poemna de Mio Cid." RRLi 31:413-27.

. ) . = o di-
Flasche, Hans. (1970) "Consideraciones sobre la Emﬁm.w.;oMcwo:
‘ | 1 ot : 210 i itivo): -
i jc stico de Calderdn (a + inkin
cional en el lenguaje poé Ci on Lared -
tribucién descriptiva a la gramatica histérica.” In Calderon

93-103.

pariola 3:6-8.
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62,

63.

64,

65.

66.

67.

Meier, Harri. (1965) "Futuro y futuridad.” RFE 48:61-77.

Porcar Miralles, M. (1986) "Las formas verbales de futuro en textos
medievales aragoneses." AFA 38:9.47.

Rossi, Teresa Maria. (1975) "Formas de futuro en un ro-
manceamiento biblico del siglo XIII." ZRFA 91:386-402.

Sdez Godoy, L. (1967) "La expresion verbal de lo futuro (del siglo
XVII al siglo XX)." ASNS 204:332-41.

Saéz Godoy, L. (1968) "Algunas observaciones sobre 1 expresion
del futuro en espafiol.” In CIFLR XI. 1875-1889.

Waltman, Franklin M. (1977) "Verb tenses in the dialogue por-

tions of Poema de mio Cid." Kentucky Romance Quarterly
24:15-23,

7. VERB-SUBJUNCTIVE-GENERAL
(See also §8-§12; #10, 49-55)

68.

69,

70.

71.

72.

73.

74,

Badia Margarit, Antonio. (1933) "El subjuntivo de subordinacion

en las lenguas romances y especialmente en ibero-romanico."
RFL 37:95-129.

Boheman, Mauritz, (1897) Om Bruket av Konjuntiven hos Gonzalo
de Berceo. Stockholm. (Diss. Lund, 1897),

Catheart Roca, Mercedes L. (1984) “Observaciones sobre la expre-
sion verbal de modalidad en ol espafiol medieval." Jbero-
Americana Pragensia 14:29-43,

Cathcart Roca, Mercedes L. (1986) "Acerca de la expresion verbal
de modalidad.” In CIFLR XVII. Vol 4. 335-56.

Fernandez Ramirez, S. (1937) "Como si' subjuntivo." RFE 24:372.
80.

Gordon, Calvin Gustav., (1965) The subjunctive mood in representa-
tive Spanish works from the twelfth to the cighteenth cen-
fury. Diss. Nebraska. (DA 25:4134.5)

Gould, William E. (1905) The subjunctive mood in Don Quijote de
la Mancha. Baltimore: J.H. Furst. (Diss. Johns Hopkins, 1903)
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75. Jensen, Frede, and Thomas A. Lathrop. (1973) The syntax of the
Old Spanish subjunctive. The Hague: Mouton. [RF 85:572-3;
Hispania 58:408; Language 52:701-2 RPh 31:533-5]

76. Keniston, Hayward. (1930) "The subjunctive in Lazarillo de
Tormes." Language 6:41-63.

77. Kitova Vasileva, Maria Dimitrova. (1980) Evolucién del sistema
modo-temporal espafiol (indicativo-subjuntivo) desde sus ori-
genes hasta finales de la época cldsica. Bogotd: Fundacion
Universidad Central.

78. Larsen, Jens K. (1910) Studier over Oldspanske Konjuntiver:
historisk-syntaktiske Undersogelser paa Grundlag af Texter
fra 13-14 Aarhunrede. Copenhagen: Gyldendalske.

79. Luquet, Gilles. (1988) Systématique historique du mode subjonctif
espagnol. Paris: Klincksieck, 1988.

80. Mendeloff, Henry. (1965) "A note on the affirmative command in
Old Spanish.” PQ 44:110-3.

81. Navas Ruiz, R. (1968) "Bibliografia critica sobre el subjuntivo es-
pafiol.” In XI XIFLR. 1823-40.

82. Okamura, M. (1981) "Subjunctive of indirect questions in Medieval
Spanish.” Sophia Lingiiistica 9:66-73.

83. Oro, César. (1974) El subjuntivo en la Primera Cronica General de
Espafia. Diss. Maryland. (DAI 36:868-9)

84. TPellen, René. (1979) "Poema de Mio Cid: Le systéme verbal: pre-
sentation génerale de la conjugaison (de I'analyse du discours a
la découverte des paradigmes).” CLHM 4:71-135.

85. Radanova, N., and M. Kitova. (1986) "Formas temporales que ex-
presan posterioridad en oraciones subordinadas subjetivas y
objetivas: intento de andlisis constrastivo sobre materiales del
italiano y del espafiol del siglo XIV." RRLi 31:455-72.

86. Ridrucjo, Emilio. (1982) "Coma’ + subjuntivo con sentido casual."
In Coseriu 1. Vol 4. 315-26.

87. Rubio, William Alexander. (1971) Opposition of subjunctive and
indicative in Old Spanish. Diss. Columbia. (DAL 32:5214)
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88. Schultz, Hans (1937) Das m ]
. Hans. odale Sdtzgefuge im Alf ]
Hmnm-rm%wum” W. Gronau. [SN AN.,Em-%o“ g S,
89.  Woehr, Richard A (1971) M
2 Y odal syntax of the 1 i
Spanish. Diss. Stanford. (DA ww&mcwv.w ok e tn Ol

8. VERB-SUBJUNCTIVE-FUTURE
(See also §7; #43, 114)

90, OJMQQOQO <m_‘x§m::e_. (1952) "Lenguaje y cortesania en el Siglo
e Oro mmﬁm:o.__ el futuro hipotético de subjuntivo y la decaden-
cia del lenguaje cortesano.” Arbor 23:244-52.

91.  Eberenz, R. (1983) "Sea como fu 3
Sopi : ere: Zur Geschichte des spanis
Konjunktiv Futur.” VR 42:181-201. A pAnleEn

92.  Groult, P. (1957) "L: B .
:”qm-p.n 57) "La courtoisie espagnole ct le subjonctif futur.” LR

93.  Luquet, Guilles. (1988) "Sobre la desaparicion del futuro del sub-

juntivo en la le N Y ;
_Q:R. 50914, B hablada de principios del siglo XVL" In

94.  Morreale, Margherita. (1980) "Reflexiones sobre la sustitucion de

meoagm verbal en -re: el caso de Juan de Valdés.” BRAL 60:75-

95. mHOnnm,. P. .Scm.ov ._m:_ngn:w: parcial de la forma del futuro del
subjuntivo por la indicativo, en las cartas de Juan de Valdés al

Cardenal Hé s Cons ; - h
wﬁ_mmwwwm, ¢reules Gonzaga, por influencia del italiano.” BnF

96.  Wright, Leavitt O. (1931) "The

o disappearing Spanis "
in "-re'." Hispania 14:107-14, i g ~Ranish, verb o

9. VERB-SUBJUNCTIVE-PAST

WWovm also §4 (pluperfect), §7, §10-811; espec. #36, 43, 44,

97. Hatheway, Jocl. (1926) A histori
t vay, A historical study of ‘hubiera’
hubiese’. Diss. Boston University. ) nlen o
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98 Kitova Vasileva, Maria Dimitrova. (1985) ._.mc_u_.o ciertas nnm,”MH
. ciones funcionales de la forma en -se del _Emolonﬁo MM subj
tivo en el espafiol de los Siglos de Oro.” RRLi 30:377-84.

99 Martin, John W. (1956) Objective criteria of syniax and the wmp
. Rwi\m:n:.az of authorship in Spanish literature: a m@nmmuvsﬂ
method and its validily. Diss. Washington. (DAI 17:855

58) " > uses of the Old Spanish past sub-
tin, John W. (1958) "Some uses o : . -
1o §Jﬂcrsnh<om (with reference to the authorship of la Celestina).

RPh 12:52-67.

_ " CLAUSES)
10. VERB-CONDITIONAL ('IF/THEN .
(See also §4 (pluperfect), §7, §9, §11, §12; espec. #58, 60,
61)

101. Canellada, M.J. (1982) "La hipotesis en los refranes del Marqués
. de Santillana.” In Skydsgaard. 65-8.

102. Garcia de Diego, Vicente. (1952) "La uniformacion ritmica en las
. oraciones condicionales.” In Pidal 2. Vol 3. 95-107.

: el
103. Green, John N. (1972) "Spanish conditionals: systems or rules?

ArL 3:75-85.

104. Harris, Martin B. (1971) "The history of the nczE:c:m._ nwmdﬂcm
. ?9.: Latin to Spanish: some structural considerations. r

2:25-33.

oy I 2
105. Harris, Martin B. (1972) "Systems or rules: a false dichotomy
Arl 3:87-93.

106. Harris, Martin B. (1986) "The historical a|e<c_c_u3c_i of condi-
. tional sentences in Romance.” RPh 39:405-36.

107. Lope Blanch, Juan M. (1974) "La expresion condicional en Diego de
. @Oan_mw (sobre el espafiol americano en el siglo XVI). In Lapesa.

Vol 1. 379-400.

108. Marcos Marin, Francisco. (1979). "Observaciones mcfn.,mmmmﬂﬁ
h strucciones condicionales en la historia a.o\_m _csmcwaﬂvmnuz :
NREFH 28:86-105. (Reprinted in Introduccidn. 186-204.
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109.  Mendeloff, Henry. (1959) "Protasis and apodosis in La Celestina.”
Hispania 42:376-81.

110. Mendeloff, Henry. (1960) The evolution of the conditional sen-
tence contrary to fact in Old Spanish. (Diss. Catholic Univ,
1960) :L:m:m 9:446; BH 63:127-9; HR 29:67-8; RPh 14:340-50;
Hispania 43:456-7; BIS 48:242-3: RLaR 74:251-3]

111, Mendeloff, Henry. (1975) "A linguistic inventory of the condi-
tional sentence contrary to fact in the Quixote”. In Hatzfeld.
132-55.

112, Montero Cartello, Emilio. (1989) Gonzalo de Berceo y El Libro de
Alexandre: aproximacion al sistema wverbal de la época desde

los esquemas condicionales. Santiago: Santiago de Compostela
LIP.

113. Nafiez Fernandez, Emilio. (1953) "Sobre oraciones condicionales."”
AnCer 3:353-60.

114. Porcar Miralles, M. (1988) "Formas de indicativo en la protasis
condicional (documentos notariales ss. XIII-XV)." In CIHLE.
573-82.

115. Hﬁaw:m_.o‘ Emilio. (1985) "Otra vez sobre el verso veinte del Cantar
de Mio Cid." In Alvar. Vol 2. 589-601.

116.  Rojo, Guillermo, and Emilio Montero Cartello, (1983) La evolucién
de los esquemas condicionales (potenciales e irreales) desde el
Poema de Mio Cid hasta 1400. (Verba Anexo 22) Santiago:
Univ. of Santiago de Campostela. [BSLP 81:275-6; VR 44:362-
71; SCL 36:158-60; RPh 39:354-9; IR 54:208-10; HL 1:347-8]

117. Rojo, Guillermo. (1986) "On the evolution of conditional sentences
"in Old Spanish.” In LSRL 14. 167-188.

11. VERB-CONDITIONAL-'-RA’ VS, -RIA'

(See also §4 (pluperfect), §7, §9-10, §12; espec. #58, 60,
61)

118.  Castronovo, Brian J. (1989) "The strange case of the -ria form.”
Hispania 72:378-84.
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119.

120.

121.

122.
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Ridruejo, Emilio. (1975) "'Cantaria’ por 'cantara’ en la Rioja.”
Berceo 89:123-4.

Silva Corvalan, Carmen. (1982) "Conditional for subjunctive in
Old Castile." In BLS 8. 8§7-96.

Silva Corvalan, Carmen. (1985) "Modality and semantic change.”
In Semantics. 547-72.

Silva Corvaldn, Carmen. (1986) "The social _u.wcm:m of a
syntactico-semantic variable: three verb @3‘5 in Old Cas-
tile." In Diversity. 279-292. (Also in Hispania 62:594-601).

12. VERB-CONCESSIVE CLAUSES
(See also §10-§11; #474, 492, 577)

124.

126.

127.

128.

129.

130.

Algeo, James E. (1969) Mood in the concessive clause in medieval
?mmc.xainunn. Diss. Wisconsin. (DAI 30:1542)

Algeo, James E. (1971) "Pleonasm and the expression of reality in
:._m concessive clause in medieval Ibero-Romance.” RRLi

16:287-97.

Algeo, James E. (1973) "The concessive conjunction in 30@35_
mtmimr and Portuguese: its function and development.” RPh

26:532-75.

Algeo, James E. (1981) "Constructions of the type _ﬁ.n:. m.ﬁol grande
que seja’ in medieval Portuguese and Old Spanish.” JHP 5:179-
84.

Bartol Herndandez, José A. (1986) Oraciones consecutivas y conce-
sivas en las Siete Partidas. Salamanca: Univ. of Salamanca.

[RFE 67:346-52]

Carrera de la Red, Fatima. (1982) Las mxuée.c.zmm causativas .E,Aﬁ
las obras de Gonzalo de Berceo. Logrofio: Instituto de Estudios

Riojanos.

Garcia Antezana, J. (1967) "Un aspecto estilistico de G..oﬂmnam
concesiva en la Crdnica de Don Alvaro de la Luna." BRAE

47:499-509.

Hofner, Kurt. (1923) Des Ausdruck des konzessiven Gedankens im
Altspanischen. Diss. Gottingen.
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131.

132.

133.

134.

Mondéjar, José. (1966) "La expresion de la condicionalidad en es-
panol.” RFE 49:229-54,

Rivarola, José L. (1976) Las conjunciones concesivas en espariol me-
dieval y cldsico: contribucidn a la sintaxis histdérica espariola.
Tiibingen: Niemeyer. (Diss. Heidelberg) [RF 89:281-4; NRFH
27:359-61; ZRPh 94:491-3; VR 39:348-51]

Rivas, Elena. (1990) "A proposito de condicionales y concesivas

reales: Referencias diacrénicas en torno a estas ultimas.”
Verba 17:159-69.

Vallejo, J. (1922) "Notas sobre la expresion concesiva: 1) por 2) el
subjuntivo 'aunque’.” RFE 9:40-51.

Vallejo, J. (1925) "Sobre un aspecto estilistico de D. Juan Manuel.”
In Pidal 1. Vol 2. 62-85,

13. VERB-VOICE-GENERAL

136.

137.

138.

139.

140.

141.

142.

(See also #165, 376, 397)

wmﬂJﬁ Anita K. (1985) "The rise of the impersonal ‘se’ construc-
tions." Hisp] 6:209-18.

Bobes Naves, M.C. (1968) "La particula ‘se”: historia de sus usos

en castellano." Revista de enseianza media  (Madrid)
194:1711-36.

Bobes Naves, M.C. (1974) "Construcciones castellanas con 'se’.”
RSEL 4:87-127.

Brown, Charles B. (1928) The passive and indefinite reflexives in

Old Spanish. Diss. Chicago. (Summary in Abstract of Theses
6:313-6).

Brown, Charles B. (1930) "The passive reflexives as applied to
persons in the Primera Cronica General.” PMLA 45:454-67.

Brown, Charles B. (1931) "The disappearance of the indefinite
‘hombre’ from Spanish.” Language 7:265-77.

Castro, Américo. (1918) "La pasiva refleja en espanol.” Hispania
1:81-5.

Hispanic Linguistics 5:1-2 (Fall 1992)



296

143.

144.

145.

146.

147.

148.

149.

150.

151.

152,

153.

155.
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Gottschalk, Klaus-Dieter. (1962) Untersuchungen zur Frage der
Passiversatzformen in Remaischen: Line Studie am Werk wvon
P. Calderén de la Barca unter besonder Beachtung der
franzosischen, italienischen und spanischen Grammatik. Diss.

Marburg.
Hanssen, Friedrich. (1911) "Das spanische Passiv." RF 29:764-78.

Hanssen, Friedrich. (1912) "La pasiva castellana.” AUCh 131:97-
112, 507-14.

Hernandez Alonso, C. (1966) "Del 'se' reflexivo al impersonal.”
Archivum 16:39-66.

Hodcroft, F. (1961) "Se desea informes." BHS 38:25-7.

Ibaficz, R. (1975) "Acerca de los verbos medievales con pronombre
clitico en espafiol.” In Schneider. Vol 1. 131-40.

Irving, T.B. (1952) "The Spanish reflexives and the verbal sen-
tence." Hispania 35:305-9.

Karde, Sven. (1943) Quelques manierés d'exprimir ['idée d'un sujet
indéterminé ou général en espagnol. Upsala: Appelberg.

Martin Zorraquino, Maria Antonia. (1979) Las na:m?:.nn_,czmm
pronominales en espafiol (paradigmas y desviaciones).
Madrid: Gredos. [Thesaurus 36:138-40; RPPh 36:44-57; VR
40:269-74; BHS 58:251; ERBr 14:103-5]

Martin Zorraquino, Maria Antonia. (1980) "Contribucién al estu-
dio de las construcciones pronominales en espafiol antiguo.” In

CIFLR XIV. Vol 3. 613-32.

Mendeloff, Henry. (1964) "The passive voice in Old Spanish." R]
15:269-287.

Mendeloff, Henry. (1964) "The passive voice in La Celestina.”
RPh 18:41-6.

Monge, Félix. (1954) Las frases pronominales de sentido imper-

sonal en espariol. Zaragoza: CSIC. (Also in AFA 7:7-102) [RFE
40:258-61; ZRPPh 74:530-3; ER 5:173-6; NRFH 13:141-]
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156.

158.

159.

160.

161.
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Morreale, Margherita. (1982) "Ca de Dios vos es dado o poder: la
voz pasiva en tres romanceamientos biblicos medicvales.”
Biblos 58:129-49.

Preussler, Walther. (1937) "Zum Reflexiv Pasiv im Spanischen.”
Indogermanische Forschungen 55:35-40.

Sabatini, Raymond N. (1977) "The origin of 'se’ as impersonal and
passive particles.” Ilispania 60:524.

Santiago Lacuesta, R. (1975) "Impersonal 'se le(s), se lo(s), se
la(s)." BRAE 55:83-107.

Sepulveda Barrios, Félix. (1988) La poz pasiva en el esparol del
siglo XVI: contribucidn a su estudio. Madrid: Gredos.

Terracini, Lore. (1945) "Sobre el valor reflexivo y el problema de
los origenes romanicos.” RFH 7:1-22.

14. VERB-PERIPHRASIS-GENERAL
(See also §2-83 (perfect-use/form), §15, §19 (ser/estar),
§20 (haber/tener); #362)

162.

163.

164.

165.

166.

167.

168.

Dietrich, W. (1985) "Die Entwicklung der aspektuellen
Verbalperiphrasen im Italischen und Spanischen.” RF 97:197-
224,

Feldman, David M. (1963) The historical syntax of modal verb
phrases in Spanish. Diss. Cornell. (DAI 23:4682)

Feldman, David M. (1973) Apuntes histéricos sobre las frases wver-
bales de modo en espariol. Madrid: Plator.

Green, John N. (1982) "The status of the Romance auxiliarios of
voice.” In Cremona. 97-138.

Green, John N. (1987) "The evolution of Romance auxi laries: cri-
teria and chronology.” In Auxiliaries. 257-67.

Lope Blanch, Juan M. (1973) “Perifrasis verbales en el habla de
Diego de Ordaz." In Flasche. 383-92.

Roca Pons, José. (1958) Estudios sobre perifrasis verbales del es-
pariol. Madrid: CSIC. (RFE Anejo 67)
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169. Winget, Lynn Warren. (1960) Auxiliary verbs in the prose works
. of \wqa:ma X. Diss. Wisconsin. (DAI 20:4104)

170. Yllera Ferndndez, Alicia. (1980) Sintaxis histdrica del Qn.ls nmm
. pariol: las perifrasis medievales. Zaragoza: Univ. o
Zaragosa. (Diss. Madrid, 1972)

15. VERB-PERIPHRASIS-SPECIFIC VERBS
(See also §14)

171. Alemany Seifa, B. (1927) "Una perifrasis homérica que hoy Jo:o
. exacta equivalencia en valenciano y en cataldn, y la tuvo tam-
bién en el castellano antiguo.” In Bonilla. 631-9.

172, Alonso, Amado. (1939) "Sobre métodos: construcciones con verbos
de movimiento en espafol.” RFH 1:105-38.

173. Dominicy, Marc. (1983) "Notes sur 'acabar de' suivi de
I'infinitif." In Mourin. 45-55.

174. Enguila Utrilla, J.M. (1985) "Perifrasis <E._um_.om con idea de obli-
. gacion en el Libro de Buen Amor.” RFE 65:75-97.

175, Galdn Rodriguez, C. (1988) "Los verbos de movimiento en la prosa
alfonsi" In CIHLE. 357-62.

176. Gulstad, D.E. (1978) "La linguistica y el texto de La Celestina.” In
CIH V. Vol 2. 459-65.

5, José 54) " > el valor auxiliar y copular del verbo
77. Roca Pons, José. (1954) "Sobre el va del v
: ‘andar’.” Archivum 4:166-82. [R] 10:374-6; BH 62:109; HR

28:385-8; BIIS 37:116-8; RLaR 74:131-3; RPh 16:464-7; PhP
7:100-1]

178. Strausbaugh, John A. (1936) The use of ‘auer n..nxn .E:w de L:
. auxiliary werbs in Old Spanish from the 31.:..2 r..iw ,8. 16
end of the thirteenth century. Chicago: Univ. of Chicago.

(Diss. Chicago, 1936). [HR 4:389-90]

179. Uria, 1. (1979) "Sobre la gramaticalizacion del modal 'soler’ en

textos de clerecia de los siglos X111 y XIV." In Alarcos. Vol 3.
313-36.
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16. <mZmr~ZEZS,_<m
(See also §35 (article); #488)

180. Ariza Viguera, Manuel, and José Manue] Gonzalez Calvo. (1976)
‘Construcciones con infinitivo No preposicional en el Libro de
los Buenos Proverbios." BRAE 56:509-22.

181. Beardsley, Wilfred A. (1921) Infinitive constructions in Old
Spanish. New York: Columbia Univ. Press. (Diss. Columbia,
1917) [RFE 8:416-7)

182. Bertini, Giovanni Maria. (1964) "Construcciones infinitivas en |os
refranes del siglo XV." In CI}H 4. 207-12.

18

(%]

. Bertini, Giovanni Maria. (1963) "Mas aspectos sintdacticos en los
refranes espafioles dol siglo XV: formas infinitivas "
Thesaurus 18:357-83

184. Cano Aguilar, Rafacl. (1989) "Construcciones factitivas ¢ inno-
vacion léxica en espanol.” BRPh 28:317.27.

185. Elvira Gonzélez, Javier, (1987) "Sobre la extension del infinitivo
en espafiol antiguo.” AnLet 25:151-6.

186. Gonzdlez Mucla, Joaquin. (1954) gy nfinitivo en £l Corbacho del
Arcipreste de Talavera, Granada: Univ. de sranada.

187. Kérner, Karl-Hermann. (1968) Die \\:fm.cxmmmziz..,..QE\: finites
‘Verb + Infinitive’ im spanischen x..clxnzmm\m?.s.. Vorstudie zy
einer Cimwv_xn_x::% der Sprache Pedro Calderén de la Barca,
Hamburg: de Gruyter. [ASNS 206:386-7; RBPI 47.1122-3; RP’h
23:364-7: RF 84:480-5; ZRPh 86:498-505; BHS 46:274; Thesaurus
24:312-3; HIR 39:98-102; VR 30:359-63]

188 Lapesa, Rafacl. (1983) "El infinitivo con actualizador en espafiol:
condicionamiento sintdctico de su forzosidad o su rechazo.” In
Ldzaro. Vol 1. 27999,

189. Lapesa, Rafacl. (1 985) "El uso de actualizadores con el infinitivo
¥ la subordinacién sustantiva en espanol: diacronia y sentido.”
In Barrenechea. 65-89.

190

Lapesa, Rafael. (1985) "Uso potestivo de actualizador con infini-
tivo." In Alvar, Vol 2. 31775,

Hispanic Linguistics 5:1-2 (Fall 1992)



300  MARK DAVIES

91. Rossi, Teresa Maria. (1976) "La sustantivacion del :5.::?.0 M:mJM
o ._.,o\:dmsnom—:moio del siglo XIIl: Datos para la historia

lengua." MedR 3:93-100.

192. Tollis, Francis. (1986) "Apropos des _n:ncio.ﬂfc.m, 9.» Mclﬂﬂﬂ_m_ﬂﬁ
. :,m,z chez Nebrija: Le Nombre participial infinito.

History. 55-76.

17. VERB-GERUND/PROGRESSIVE

193, Badia Margarit, Antonio. (1963) "El gerundio de posteriorida
In Presente. Vol. 2. 287-96.

GCerundialumschreibung im

194. Chmelicek, Hans. (1930) Die o W

Altspanischen zum Ausdruk wvon Aktionsarten.
Seminar fir romanische Sprachen und Kultur.

195. Jiménez Vasquez, ].M. (1981) "Estudio diacrénico del gerundio es-
5. 2 Ve ., (
panol” RUCR 1:13-18.

196. Lyer, Stanislav. (1935) "La syntaxe du gérondif dans le Poema de
¥ 5 % b
" Cid." RFE 22:1-46.

197. Mozos Mocha, S. de los. (1973) LI gerundio preposicional.
o Salamanca: Univ. of Salamanca.

198. Mozos Mocha, S. de los. (1974) ";Es arabismo sintdctico el gerun-
. n:o de posterioridad?” RSEL 4:375-89.

199. Spaulding, Robert K. (1926) History and syntax of the progressive

constructions in Spanish. Berkeley: Univ. of California Press.
(Diss. Berkeley, 1925) [RLaR 63:412-]

18. VERB-'FORMAS DESCOMPUESTAS'

200. Dubsky, José F. (1963) "Formas descompuestas en el espafiol an-
. tiguo." RFE 46:31-48.

201. Dubsky, José F. (1964) "L'opposition verbo-nominale en espagnol.
 PhP T:158-67.

202. Harvey, L., (1968) "Una nota sobre las "formas descompuestas’ en
. el espafiol antiguo.” RFE 51:239-42.
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203. Ramos Méndez, Manuel. (1989) "Formas ao,,mnc:%ccﬁmm + clausula

completiva objeto en tres textos medievales castellanos.”
Verba 16:339-56.

19. VERB-SER/ESTAR
(See also §3 (perfect-form), §14 (periphrasis); #4, 30, 32)

204, Bouzet, Jean. (1953) "Origenes del empleo de ‘estar’ ensayo de
sintaxis historica.” In Pidal 2. Vol 4. 3758,

205. Campos, ]. (1973) "Prehistoria latina del espafiol ‘seder’, 'estar’,

'ser." Helmantica 24:358-76.
206. Cirot, G. (1931) "Ser’ and 'estar’ again.” Hispania 14:279-88.

207. Criado de Val, Manuel, (1984) "Ser' y ‘estar’ en Santa Teresa y en
San Juan de la Cruz.” In Teresa. 191-211.

208. Falk, Johan. (1987) "Reflexiones en torno a Vano-Cerda, Ser y es-
tar + adjetivos." SN 59:109-128.

209. Ford, J.D.M. (1890) "Sedere’, "essere’ and ‘stare' in the Poema del
Cid." MLN 14:8-20, 58-90.

210. Garcia Antezana, ]. (1973) "Aspectos morfologicos ¥ sintacticos de
los verbos ‘'ser’ y ‘estar’ en el Libro de Buen Amor " In
Arcipreste. 237-47,

211. Pountain, Christopher J. (1982) “™Essere/stare’” as a Romance
phenomenon.” In Cremona. 139-60).

b I Saussol, J.M. (1977) Ser ¥ estar: origenes de sus funciones en el
Cantar de Mio Cid. Sevilla: Univ. de Sevilla.

213. Vaio Cerdd, Antonio. (1982) 'Ser' y ‘estar’ + adjetivos: un estudio
sincronico y diacrénico. %mv_.:mc:” Narr, T»E:mc 1:301-8; Ibero

21:180-3; R] 36:388-94; RE 96:35-9]

214. Viterio, Juan J. (1975) "Ser et ‘ostar’ en la Primera cronica ge-
neral.” In Rostaing. Vol 2. 1201-8.
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20. <m?m-:>mm2\1ﬂm2mx < L
(See also §3 (perfect-form), §14 (periphrasis); #4, 30, 32)

" gy sr-tener et
215. Azevedo Ferreira, J. de. (1980-1) "Les <c,1uov haber Fﬂ.ﬁ.uﬂwxm__..
. ..H,QBEQ de I'anaphorique 'y' dans le Libro de los gatos." |

26:245-70.

216. Chevalier, Jean-Claude. (1977) "De l'opposition 'aver-tener'.
CLHM 2:5-48.

217. Pérez Botero, L.A. (1981) "La complementaridad (sic) semantica:
. ‘haber' y 'tener.” In CIH VI. 566-7.

218. Seifert, Eva. (1927) "Die beiden Verben .jm_uo_d, czlu .Hmwoﬂ.m in
. Qeﬂ\m:mﬁmimnro: Danza de la Muerte” ZRPh 47:514-22.

219. Seifert, Eva. (1930) "Tlaber’ y 'tener’ como expresiones de la po-
. sesion en espafiol.” RFE 17:233-76, 345-89.

220. Seifert, Eva. (1933) "Die Verben 'habere’ und ‘tenere” im Fuero
. Juzgo." In Michaelis. 735-74.

21. VERB-HABER (+'Y") .
(See also §32 (pronoun-adverbial); #215)

221. Bassols de Climent, M. (1948) "Origen de la ncmi?cﬂn”a: E,_meﬁu
. sonal del verbo ‘'haber'." Rewvista de Esiudios Cldsicos

(Mendoza, Argentina) 3:215-25.

222, Garcia Yebra, V. (1983) ";Complemento directo o sujeto con las
. formas unipersonales de "haber'?" RIFE 63:33-71.

223. Luque Moreno, ]. (1978) "En torno al .f,:,mmmns ‘haber impersonal +
B sustantivo’ y sus origences latinos.” RSEL 8:125-147.

224. Montgomery, Thomas. (1965) "Auer y' en la Biblia escurialense
6." BH 67:340-2.

225. Moreno Bernal, J. (1978) "El uso impersonal de "haber’ en un texto
. del siglo XIII (Esc. [-I-6)." BRAE 58:281-91.

226. Starr, Willilam T. (1939) “Hay' in the Poema de Mio Cid.” In
Philology. 15-19.
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227, Starr, William T. (1947) "Impersonal 'haber' in Old Spanish."
PMLA 62:9-31,

22. VERB-LEXICAL-OTHER
(See also §14-§15 (periphrasis)

228. Brosman, Margaret C. (1956) The verbal concept of motion in Qld
Spanish. Diss. North Carolina. (NC Record 576:284),

229. Eberenz, R. (1986) "Aproximacion estructural de los verbos de

cambio en iberorromance.” In CIFLR XVII. Vol 2. 461-75.
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33 ﬁEOZOCZ-HZUmEZS;m
(See also §34; #415)
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. , B (1988) "Polaridad negativg en s s
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Vi ; . i
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(See also #402)
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altspanischen
der altspanis-
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35. _UmHmESMZmEJPEﬂOFm AND NUMBERS
(See also 8§16 (infinitive), §30 (pronoun-relative), §31

(pronoun-possessive); espec. #188-191, 341, 355, 458,
530)

399, Aleza Izquierdo, Milagros. (1984) "Valores de ‘un’ en el poema de
Santa Oria de Gonzalo de Berceo.” In Sanchis. Vol 2. 13-16.
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403, Garrido, . (1988) "Sobre Ia evolucion hasta el articulo actual en
espafiol.” In CIIILE. 385-99.
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los documentos lingiiisticos del Reino de Castilla. Diss.
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15:23-44. (Includes #407-8 also).

los primeros siglos
de la reconquista.” NREI! 15:31-35.

~ 408. Lapesa, Rafael. (19671) ‘Demostrativos y articulos on la lite-

ratura narrativa medieval." NREFH 15:36-44.
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" sustanti sin actualizador en las
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e wv«%%mﬂwmzﬂﬂmz Artikels im Spanischen. Borna-Leipzig: R
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36. ADJECTIVE
(See also #409)
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- . ish
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37. ADVERB
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Bonesismo sintactico en Don Juan Manuel "
CLHM 7:61-72,

434.  Dyer, Nancy Joe. (1972) "a study of the Qld Spanish adverb in '-
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39. PREPOSITION-GENERAL
(See also §40; #197, 347, 417)
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cuestiones conexas.” RFE 62:211-58.

451. Chevalier, Jean-Claude. (1981) "But, cause et mobile: la cas de
I'espagnole classique.” Travaux de Linguistigue et de
Littérature 18:197-212.

452. Folgar, Carlos. (1988) "El complemento preposicional del tipo
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454. Hescott, Ronald. (1962) E! desarrollo de las preposiciones latinas
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systéme prépositionnel.” RLiR 40:8-34.

456. Riiho, Timo. (1979) ‘Por’ ¥ ‘para’: Estudio sobre los origenes y
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40. PREPOSITION-'ACCUSATIVE A'
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460.

461.

462.

463.

464.

465.

466.

467.

468.

469,

470.

471.

(See also §39; #302)
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(See also §43; #438, 514)
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Primera Crénica General de Alfonso ol Sabio." CIF 4:73-89.
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syntax on Spanish." Journal of the American Oriental Society
97:27-34.

Hispanic Linguistics 5:1-2 (Fall 1992)




324

487.

488.

489.

490.

491.
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(See also §23-§25, §36; #559)

Bossong, Georg. (1984) "Diachronie und Pragmatik der spanischen
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Univ. of America. (Diss. Catholic Univ, 1955) [Language
32:332-4; Word 12:148-51; RPh 10:137-8; RomR 47:236; BH
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Hamburg: Schimkus. (Diss. Hamburg, 1932).

515. Morreale, Margherita. (1968) "De la comparacion biblica ms.. un
romanceamiento castellano del siglo XIII (MS Esc 1-1-6)." In

Litterae. 241-98.

516. Morreale, Margherita. (1972) "Esquema para el estudio de la
comparacion en el Libro de Buen Amor." In Fotitch. 279-301.

517. Narbona Jiménez, Antonio. (1978) Las proposiciones noxmmnzmg.ﬂm
en espariol medieval. Granada: Univ. of Granada. [Via

Domitia 24:66; Verba 7:415-9]

518. Takagaki, T. (1978) "Notes on complement structures in el Poema
de Mio Cid." LH 1:226-44.

44. INTERROGATIVES
(See also #339)

519. Chatham, James Kay. (1961) A syntactical study of the indirect

interrogative in Old Spanish. Diss. Florida State. (DAI
21:2285)
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520. Girén Alconchel, José Luis. (1988) Las oraciones interrogativas
indirectas en espasiol medieval Madrid: Gredos. (Also in
CIHLE. 401-15.)

521. Lebsanft, F. (1984) "iQuién te mostrs esto? - ;Quién? Ellas"
Untersuchungen zur Echofrage und zu ihrem Gebrauch in der
Celestina." In Tovar. 277-89.

522. Ridruejo, Emilio. (1987) "Sobre las oraciones interrogativas indi-
rectas deliberativas en espafiol medieval." In Hilty. 365-83.

523. Sapon, Stanley Martin. (1951) A study of the development of the
interrogative in Spanish from the twelfth through the fif-
teenth centuries. Columbus, Ohio. (Diss. Columbia, 19571)

[NRFH 5:430-1)

524. Woehr, Richard A. (1977) "Syntactic atrophy and the indirect in-
terrogative.” SN 49:311-26.

45. MORPHOSYNTAX A>OxmmZmZ.ﬁ\ CASES, ETC.)

525. England, John. (1976) "Dixo Rachel e Vidas* subject-verb agree-
ment in Old Spanish.” MLR 71:812-26,

526. England, John. (1987) "New feminine forms in Old Spanish: the
fourteenth and fifteenth centuries.” BHS 64:205-214.

527. Lapesa, Rafael. (1964) "Los casos latinos: restos sintdcticos y
sustitucion en espafiol.” BRAE 44:57-105,

528. Nafiez Fernandez, Emilio. (1973) El diminutivo: historia ¥ fun-
ciones en espariol cldsico ¥ moderno. Madrid: Gredos.[R] 29:343-
4; RPF 17:815-7; BAC 24:312-3; Hispania 58:586]

46. SYNTAX/STYLISTICS (a very partial listing of all possible

entries),

529, Alonso, Ddmaso. (1971) "El anuncio del estilo directo en el Poema

del Cid y en Ia épica francesa.” In Lefeune. Vol 1. 379-93,

530.  Araluce Cuenca, José Ramén, (1985) Sintaxis de Ia paremia en el

Arcipreste de Talavera. Madrid- Porrua Turanzas.
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531.

532.

533.

534.

535.

536.

537.

538.

539.

540.

541.

542.

MARK DAVIES

Badia Margarit, Antonio. (1960) "La frase en la Primera Crdnica
General en relacion con las fuentes latinas." RFE 42:179-210.

Boarino, G.L. (1980) "A consideration of the style in Alonso de
Cartagena's Doctrinal de los Caualleros." In Hall. 55-62.

Bossong, Georg. (1979) Probleme der Ewmwmmunzu% .ﬁ.:.m.
senschaftlicher Werke aus dem Arabische in das Altspanische
zur Zeit Alfons des Weisen. Tlbingen: Niemeyer.

Braue, Alice. (1931) Beitrdge zur Satzgestaltung der spanischen
Umgangssprache. Hamburg: Seminar fiir romanische Sprachen
und Kultur. [AOR 4:301-3; LGRP 52:373-8; BH 35:175-7; RFE
20:296-]

Chasca, Edmund de. (1980) "Férmulas verbales y construcciones
sintacticas formularias en el Poema de Mio Cid: analisis de los
versos 778-793." In Alarcos. Vol 4. 375-92.

Criado de Val, Manuel. (1955) "Historia del verbo en la lite-
ratura de Castilla la Nueva.” RFE 39:232-60.

Deutschmann, Olaf. (1980-6) "Kirchenlateinisch-hebridische
Elemente in der spanischen und portugiesischen Syntax und
Stilistik." Rf 31:277-300; 32:321-66; 37:219-24.

Gillet, J.E. (1948) "An elliptical construction in a group of Spanish
proverbs.” RPh 1:235-42.

Girén Alconchel, José Luis. (1981) Las formas del discurso en la
lengua medieval. Diss. Madrid.

Hottinger, Arnold. (1958) Kalilia und Dimna: Ein Versuch zur
Darstellung der arabisch-altspanischen Ubersetzungkunst.
Bern: Francke. [Erasmus 14:527-30; Oriens 13-14:416; OL 56:132-
4]

Lope Blanch, Juan M. (1982) "La estructura de la cldusula en dos
obras medievales." In CIH VII. 699-706.

Pérez Botero, L.A. (1980) "Las denominaciones sindécticas en el

espafiol anterior al Siglo de Oro." In CIFLR XIV. Vol 3. 593-
603.
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543.

544.

San Romién, Gustavo. (1987) "Sentence- and word-length as indi-
cators of register in Arcipreste de Talavera, parts 1 and II; an
exercise in quantitative stylistics.” Coronica 15:213-224.

Siebenmann, Gustav. (1953) Uber Sprache und Stil im Lazarillo
de Tormes. Bern: A. Francke. [RFE 37:324-32; ASNS 190:276;
Clavilefio 27:72-3; VR 14:387-91; RLaR 72:131; RF 67:383-7;
ZRPh 72:153-6; ER 4:306-7)

47. MISC.-MULTIPLE TOPICS/ MULTIPLE TEXTS

545.

546.

547.

548,

549,

550.

551.

552.

553.

554.

Ariza Viguera, Manuel. (1981) "La lengua de los debates me-
dievales (sintaxis)." AEF 4:7-22.

Badia Margarit, Antonio. (1960) "Dos tipos de lengua cara a
cara.” In Alonse 1. Vol 1. 115-39.

Badia Margarit, Antonio. (1960) “La syntaxe historique de
l'espagnol.” In CIDG. Vol 3. 192-5.

Badia Margarit, Antonio. (1963) "Tres notas de sintaxis medieval
aragonesa." In Kuhn. 325-32.

Blake, Robert. (1991) "Syntactic aspects of latinate texts of the
early Middle Ages. In Latin. 219-32,

Darbord, Bernard. (1975) Etude des relations casuelles en espag-
nol: El Conde Lucanor de Don Juan Manuel. Diss. Paris. (Review
in BSLP 71:241-2).

Darbord, Bernard. (1977) "Relations casuelles et étude textuelle
(El Conde Lucanor)." CLHM 2:49-100.

Galmés de Fuentes, A. (1955-6) "Influencias sintacticas y estilisti-
cas del drabe en la prosa medieval castellana.” BRAE 35:213-
75, 415-451; 36:65-131, 235-307.

Huffman, Henry R. (1973) Syntactical influences of Arabic on me-
dieval and later Spanish prose. Diss. Wisconsin. (DAl
34:3401)

Ito, T. (1978) "Unos problemas de sintaxis histérica del espafiol
medieval.” LH 1:95-117.
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555. Lapesa, Rafael. (1968) "Evolucién sintictica y forma interior del
espafiol.” In CIFLR XI. 131-50.

556. Lapesa, Rafael. (1970) "Sobre problemas y métodos de una sin-
taxis histérica.” In Xubiri. Vol 1. 199-213,

557. Lopez Garcia, A. (1987) "Algunas concordancias gramaticales en-
tre el castellano y el vasco.” In Alvar. Vol 2. 391-405.

558. Mondéjar, José. (1985) "Sintaxis historica y sintaxis de una sin-
cronia histérica." RSEL 15:1-23.

559. Montgomery, Thomas. (1977) "Basque models for some syntactic
traits of the Poema de mio Cid." BHS 54:95-9.

560. Pottier, Bernard. (1956) "La lingliistica moderna y los problemas
hispdnicos." RFE 40:209-228.

561. Ridruejo, Emilio. (1988) "El cambio sintactico a la luz del fun-
cionalismo coseriano.” In Coseriu 2. Vol 2. 121-33.

562. Seltzer-Hutter, Harriet. (1950) The development of the function
word system from Vulgar Latin te Modern Spanish. Diss.
Ilinois. (Also in Descriptive. 139-175).

563. Weinberg, Herbert G. (1968) Studies in grammatical and concep-
tual redundancy in the Primera Crénica General of Alfonso el
Sabio. Diss. Wisconsin. (DA 29:891)

48. GENERAL SYNTAX-SPECIFIC TEXTS (a very partial listing
of all possible entries)

564. Alvar, Manuel. (1970) Vida de Santa Maria Lgipciaca: Estudios,
Vocabulario, Edicion de los Textos. Madrid: CSIC. <226-329>.

565. Alvar, Manuel. (1976) Libro de Apolonio: Estudios, Ediciones,
Concordancias. 3 vols. Madrid: Castalia. <379-472>.

566. Brown, Anita Dolores. (1957) Linguistic analysis of St. Paul's
Epistle to the Romans and Prologues to the Epistles in Ms. 1.1.2
of the library of the Escorial. Diss. Wisconsin. (DAI 17:624-5).

567. Cano Aguilar, Rafael. (1983) "Sobre la sintaxis de Quevedo en La
hora de todes." In Ldzaro. Vol 1. 99-107,
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568. Cejador y Frauca Julio. (1905-6) La lengua 4
’ . = e C
Madrid: Jaime Ratgs, ¥ roantes. 2 vols

569. Umm:._..nr.\. Gunter. (1937) Syntaktisches zu Kalila wa Dimna:
Beitrige zur arabisch-spanischen Gwmwmmﬁzam»::& im 13,
Jahrhundert. Berlin: Zahn-Baundel. [VR 4:193-8]

570

Flasche, Hans. (1970) "Problemas de estructura sintdctica que pre-
sentan las cartas de Hernan Cortés dirigidas a Carlos V"
Romanica 3:141-61. .

571. Hoyos Hoyos, Maria del Carmen, (1980) "Métrica y sintaxis en las
Coplas de Jorge Manrique. RSEL 10:221-2.

572. Hoyos Hoyos, Maria del Carmen. (1982) Contribucion al estudio
de la qu%xm de El Conde Lucanor. Valladolid: Univ. of
Valladolid. (Diss. Valladolid, 1979) (Ibero 24:98-9)

573. Larkin, James Bryan. (1966) 4 morphological and syntactical

study of fifteenth century Spanish rose. Di
b 4. y Sp prose. Diss. Stanford. (DA]

574. hoﬁm. ,m_mznw\ _:Mm: M. (1985) £l habla de Diego de Ordaz: contrib.-
cion a la historia del espariol americano. Mexi DBy
UNAM, [ZRPh 103:6] o e

575. Martinez Marin, J. (1978) Sintaxis de lg Celestina: La oracicn
compuesta. Granada: Univ. of Granada. [Via Domitia 24:65-6]

576. Menéndez Pidal, Ramén. (1954) Cantar de Mio Cid: texto,

Sramdtica y vocabulario. Vol 1. 3rd ed. Madrid: Espasa-
Calpe.

577. wﬁﬁ,\_m_ﬂp Emilio. (1985) "Tres catalanismos (y aragonesismos) sin-
acticos en Los doze trabajos de Heércules del M 3s de
Villena." AFa w%-m”mvm-cc.\ AT e

578. mme.o<m_ Sanchez, S, (1960) Aspectos sintdcticos del Fx%x&.m del
Libro de Buen Amor. Diss. Murcia.

579. Torres Ferndndez, Antonio (1959) "La si . o .
¢ ; sint A "
Iberida 3:9.179. intaxis de EI Victorial,

580. Uhrhan, Evelyn E. (1954) "Linguistic analysis of Gongora's style.”
In Descriptive. 177-241.
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581. Weigert, Louis. (1907) Unterschungen zur spanischen Syntax auf
Grund der Werke des Cervantes. Berlin: Mayer-Muller.

[Romania 35:633; DL (1907):16]

582. Yagule Ferrer, M.1. (1983) Aspectos gramaticales de los documentos
municipales de Jaca 971-1269. Diss. Zaragoza.

583. Young, Andrew Robert. (1974) Aspectos sintdcticos de la Cronica
del halconero de Juan II. Diss. USC. (DAI 35:4492)

49. GENERAL-SYNTAX BY PERIOD

584. Alonso, Martin. (1962) Lvolucidn sintictica del espafiol. Madrid:
Aguilar. [Hispania 46:210-11; RPF 3:455-61; Phl> 9:336-7; ArL
17:58-60]

585. Bastardas PParera, Juan. (1953) Particularidades sintdcticas del
latin medicval (cartularios espatioles de los siglos VI al XI).
Barcelona: Univ. de Barcelona. [REL 32:484; Latomus 13:88;
Arbor 27:475-7; RP’h 29:110; NMit 56:307-9; Helamntica 6:323-
4; ASNS 193:212; ER 4:294-6; Euphrosyne 1:385-90]

586. Gminder, Albert. (1959) A study in fourteenth century Spanish
syntax. Diss. North Carolina. (DAI 20:2792)

587. Javens, Charles. (1966) A study in fifteenth century Spanish syn-
tax. Diss. North Carolina. (DAl 26:3924)

588. Jennings, A.C. (1940) A linguistic study of the Cartulario de San
Vicente de Oviedo. New York: S.F. Vanni. [Language 19:47-9;
RFH 2:391-6; RomR 32:320-1; IR 10:82-5]

589. Keniston, Hayward. (1937) The syntax of Castilian prose (the
sixteenth century). Chicago.[RF 52:335-7]

590. Martin, Henry. (1909) Notes on the syntax of the wm:.: inscrip-
tions found in Spain. Baltimore: John Hopkins Univ.

591. Sturcken, Henry Tracy. (1953) Studies in thirteenth century
Spanish syntax. Diss. North Carolina.
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50. GENERAL-OLD SPANISH (books which have a major
section on syntax)

592. Alvar, Manuel, and Bernard Pottier. (1987) Morfologia histdrica
del espariol. Madrid: Gredos.

593. Kitova Vasileva, Maria Dimitrova. (1984) Intreduccion a la mor-
fosintaxis diacrénica del espasiol. Sofia: Univ. of Sofia. (Diss.
Univ. of Sofia, 1983) [RRLi 31:572-3]

594. Garcfa de Diego, Vicente. (1951) Gramdtica histdrica espafiola.
Madrid: Gredos.

595. Hanssen, Friedrich. (1913) Gramdtica histérica de la lengua
castellana. Halle a.S.: M. Niemeyer. [MLN 29:120-2; LGRP
35:209-12; RFE 1:97-103, 181-4; LC 65:512-3]

596. Lapesa, Rafael. (1984) Historia de iz lengua espafiola. 1942. 9th
ed. Madrid: Gredos.

597. Letvinenko, E.V. (1981) De [’histoire de la syntaxe espagnole.
Kiev: Visca Skola.

598. Metzeltin, M. (1979) Altspanisches Elementarbuch. Heidelberg:
Winter. [R] 30:341-5; MedR 9:306-15; ZRPh 99:239-43]

599. Ridruejo, E. (1989) Las estructuras gramaticales desde el punto de
vista hisidrico. Madrid: Sintesis.

600. Urrutia Cardenas, Hernan, and Manuela Alvarez Alvarez. (1983)
Esquema de morfosintaxis histérica del espariol. Bilbao: Deus-
to Univ. Press. [BHS 62:293-4; FLH 5:409-11; AnLet 3:255-7]

601. Zauner, Adolf. (1908) Altspanisches Elementarbuch. Ioai_umam“
C. Winter. [ASNS 20; LC 59:7] 8-9; AUCh (1908)]

FESTSCHRIFT, COLLECTIONS

Alarcos Estudios ofrecidos a Emilio Alarcos Llorach (con
motivo de sus XXV arnos de docenio en la
Universidad de Ouviedo). 4 vols. Oviedo: Univ.
of Oviedo, 1976-7.
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Alonso 1

Alonso 2

Alvar

Arcipreste

Auxiliaries

Barrenechea

BLS 8

Bonilla

Calderon 1

Calderon 2

Camproux

Studia philoldgica: Homenaje .Sﬂwmnia a
Ddmaso Alonso por sus amiges y discipulos con
ocasion de su 60° aniversario. 3 vols. Madrid:
Gredos, 1960.

Homenaje al Instituto de Filologia y T..RSEEm
Hispdncas "Dr. Amado Alonse” en su nN:n:mzhw-
nario, 1923-1973. Buenos Aires: F. Garcia
Cambeiro, 1975.

Philologica hispaniensia in honorem Manuel
Alvar. 2 vols. Madrid: Gredos, 1983-5.

El Arcipreste de Hita. Actas del | ﬁoawwwmc
Internacional sobre | Arcipreste de Hita.
Barcelona, 1973.

Historical Development of bxﬁ.:n_.mm,.a. Ed.
Martin Harris and Paolo Ramat. Berlin: de
Gruyter, 1987.

Homenaje a Ana Maria Barrenechea. Ed. H.L\m
Schwartz Lerner and Isafas Lerner. Madrid:
Castalia, 1984.

Proceedings of the Eighth Annual \Smm::w.eﬂ
the Berkeley Linguistics Society. Ed. Monica
Maccaulay, et al. Berkeley: Berkeley
Linguistics Society, 1982

Estudios eruditos in memoriam de Adolfo
Bonilla y San Martin (1875-1926). 2 vols.
Madrid: Jaime Ratés, 1927-30.

Hacia  Calderon: Cologuio \__xwmcw“wsn:a
(Exeter 1969). Ed. Hans Flasche. Berlin-New
York: de Gruyter, 1970.

Hacia  Calderdn: Cologuio bzwgwﬁin.zo
(Hamburg, 1970). Ed. Hans Flasche. Berlin-
New York: de Gruyter, 1972,

Mélanges de philologic romane offerts 4
Charles Camproux. 2 vols. Montpelier: Centre

d'Estudis Qccitans, 1978,
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Celestina

CIDGI

CIFLR XI

CIFLR X1V

CIFLR XVII

CIFLR XVIII

CIH I

CIH m1

CIH Iv

CIHV

Actas del primer congreso internacional sobre g
Celestina ¥ sw entorno social. Ed. M. Criado de
Val. Barcelona: Borrds, 1977.

Communications et rapports du premier Congrés
International de 9.&283%& générale. 4 vols.
Louvain: Centre International de Ommwonnohommo
génerale, 1960,

Actas  del X Congreso Internacional de
Lingiiistica y hmiawh\n (Madrid, 1965). (RFE
Anejo 86). Ed. Antonio Quilis, Madrid: CSIC,
1968.

Attl. X1V Congresso Internazionale 4;
Linguistica ¢ _ﬁ..:icmﬁ Romanza (Napoli,
1974}, 5 vols. Napoli: G. Macchiaroli-
Amsterdam; |, Benjamins, 1987,

Actes du XV[leme Congrés International de
Linguistique ¢t Philologie  Romanes.
ﬁ\w;.mz.%«owmznm\ 1983). 9 vyols.
Aix-en-Provence: Univ. de Provence, 1985,

Actes du XV]le Congrés International de
Linguistique ot Philologie Romanes (Univ, de
Treves, 1986). 7 vols. .ﬂm_&zmo:“ Zmogmwoﬁ 1989,

Actas del Primer Congreso Internacional de
Hispanistas. (Oxford, 1962). Ed. F. Picrece and
C.A. Jones. Oxford: Dolphin Book Co., 1964

Actas del Tercer Congreso Internacional de
Hispanistas (México D.F., 1968). Ed. Carlos H.
Magis. Mexico: E| Colegio de Mexico, 1970,

Actas del Cuarto Congreso Internacional de
Hispanistas (Salamanca, 1971). Ed. Eugenio de
Bustos Tovar. 2 vols. Salamanca: Univ. of
Salamanca, 1982,

Actas del Quinto Congreso Internacional de
Hispanistas (Bordeaux, 1974). E4. M.
Chevalier, et al. 2 vols Bordeaux: Univ. of
Bordeaux, 1977.
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CIH VI

CIH VI

CIH VIII

CIHLE 1

Coseriu 1

Coseriu 2

Cremona

Descriptive

Diversity

Flasche

Actas del Sexto Congreso Internacional de
Hispanistas (Toronto, 1977). Eds. Alan M.
Gordon and Evelyn Rugg. Toronto: Univ. of
Toronto, 1980.

Actas del Séptimo Congreso Internacional de
Hispanistas (Venice, 1980). Ed. Giuseppe
Bellini. 2 vols. Rome: Bulzoni, 1982.

Actas del Octavo Congreso Internacional de
Hispanistas (Brown Univ., 1983). Ed. David A.
Kossoff, et al. 2 vols. Madrid: Istmo, 1986.

Actas del 1 Congreso Internacional de Historia
de la Lengua Espaniola (Cdceres, 1987). Ed. M.
Ariza, et al. 2 vols. Madrid: Arco, 1988.

Logos Semantikos: Studia Linguistica in
Honorem Eugenio Coseriv 1921-1981. Ed. Horst
Geckeler, et al. 5 vols. Berlin: de Gruyter-
Madrid: Gredos, 1981.

Energeia und Ergon. Sprachliche Su:.m:.au-
Sprachgeschichie-Sprachtypologie. Studia in
Honorem Eugenio Coseriu. Ed. Jorn Albrecht, et
al. 3 vols. Tubingen: Narr, 1988.

Studies in the romance verb: essays offered to
Joe Cremona on the occasion of his 60th birth-
day. Ed. Nigel Vincent and Martin Harris.
London: Croom Helm, 1982,

Descriptive Studies in Spanish Grammar. m_a.
H.R. Kahane and A. Pietrangeli. Urbana: Univ.
of Illinois Press, 1954,

Diversity and Diachrony. (12th Conference on
New Ways of Analyzing Variation. Montreal,
1983). Ed. David Sankoff. Amsterdam:

Benjamins, 1986.

Studia lberica: Festschrift fiir Hans Flasche.
Ed. Karl-Hermann Korner and Klaus Ruhl
Bern-Munich: Francke, 1973.
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Fotitch

Galmes

Georgetown

Gossen

Hall

Hatzfeld

Hilty

History

Homenaje

Horrent

ICHL 5

Studies in Honor of Tatiana Fotitch.
Washington, D.C.: Catholic Univ. of America
Press, 1972.

Homenaje a Alvaro Galmes de Fuentes. 3 vols.
Oviedo: Univ. of Oviedo, 1985.

Geogetown University Round Table on Language
and Linguistics. Washington: Georgetown Univ,
Press, 1989.

Meélanges de langues et de liftératures romanes
offerts & Carl Théodor Gessen. Ed. German Colon
and Rupert Kopp. 2 vols. Bern: Francke-Liege:
Marche Romane, 1976.

Homenaje a Robert A. Hall. Ensayos lingiifsticos
y filolégicos para su sexagésimo aniversario,
Ed. David Feldman. Madrid: Playor, 1977.

Estudios literarios de hispanistas norteameri-
canos dedicados a Helmut Hatzfeld con motivo
de su aniversario octogésimo. Ed. Josep Sola-
Solé, et al. Barcelona, Hispam, 1974.

Romania Ingeniosa: Festschrift fir Prof. Dr.
Gerald Hilty zum 60. Geburtstag. Ed. Georges
Ludi, et al. Bern: Peter Lang, 1987.

The History of Linguistics in Spain. Ed. Antonio
Quilis, et al. Amsterdam: Benjamins, 1986,

Homenaje: Estudios de filologia ¢ historia li-
teraria lusohispanas ¢ iberoamericanas. The
Hague: Van Goor Zonen, 1966.

Etudes de philologie romane et d'histoire lif-
téraire offerts 4 Jules Horrent 4 l'occasion de son
seixaniiéme anniversaire. Ed. Jean Marie
D'Heur and Nicoletta Cherubini. Leige: GEDIT,
1980,

Papers from the Fifth International Conference
on Historical Linguistics (Galway, 1981). Ed.
Anders Ahlqvist. Amsterdan: J. Benjamins,
1981.
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ICHL 8

Influencias

Introduccién

Ispanici

Kahane

Kasten

Kuhn

Lapesa

Latin

Lazaro

Lejeune

1 Conference on
Papers from the 8th International
Historical Linguistics. (Lille, France, 1981). Ed.
Henning Andersen and Konrad Koerner.
Amsterdam: Benjamins, 1990.

Las influencias mutuas entre Esparia y Europa a
partir del siglo XVI. Ed. Karl-Hermann Korner
and Marc Vitse. Wiesbaden: Harrassowitz,

1988.

Introduccidn plural a la w:::n.:.nn. Emﬂlnn.
Ed. Francisco Marcos Marin. Madrid: Cincel,

1982.

Studi Ispanici 1979. Ed. G. Caravaggi, et al.
Pisa: Giardini, 1979.

Issues in Linguistics: Papers in Honor of Henry
and Renée Kahame. Ed. Braj B. Kachru, et al.
Urbana: Univ. of Illinois Press, 1973.

Studies in Honor of Lloyd A. xnmﬁwx.. Km&mw:”
Hispanic Seminary of Medieval Studies, 1975.

Weltoffene Romanistik: Festschrift, Alwin
Kuhn zum 60. Geburtstag. Innsbruck, 1963.

Studia Hispanica in Honorem Rafael hnﬁmmn.
Ed. Eugenio de Bustos, et al. 3 vols. Madrid:
Gredos, 1972.

Latin and the Romance Languages in the Early
Middle Ages. Ed. Roger Wright. London:
Routledge, 1991.

Serta philologica F. Ldzaro Carreter: 332.,@.5
diem sexagesimum celebranti dicata. Ed. Mﬁ::o
Alarcos Llorach, et al. 2 vols. Madrid: Cétedra,

1983.

Mélanges offerts 4 Rita Lejeune. 2 vols.
Gembloux: Duculot, 1971.
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Litterae

LSRL 2

LSRL 14

Manuel

Meier

Mourin

Mufoz

Netherlands

Litterae Hispanae et Lusitanae: Festschrift zum
finfzigiahren Restehen des ibero-amerikanis-
che Forschunginstituts der Universitat Ham-
burg. Ed. Hans Flasche. Munich: Hueber, 1968.

Diachronic Studies in Romance Languages. Ed.
Mario Saltarelli and Dieter Wanner. (2nd Lin-
guistic Symposium on Romance Languages. Univ.
of lllinois, 1972). The Hague: Mouton, 1975.

Studies in Romance Linguistics. (14th Linguistic
Symposium on Romance Languages. Univ. of
Southern California, 1984). Ed. Osvaldo Jaeggli
and Carmen Silva-Corvalan. Dordrecht: Foris,
1986.

Don fuan Manuel: V] Centenario. Murcia: Univ.
of Murcia, 1982.

Sprache und Geschichte: Festschrift fiir Harri
Meier zum 65. Geburistag. Ed. Eugenio Coseriu
and Wolf-Dieter Stempel. Munich: Fink, 1971.

Verbe et phrase dans les langues romanes:
Mélanges offerts & Louis Mourin, Ed. Eugeen
Roegiest and Liliane Tasmowski, Ghent: Univ.
of Ghent, 1983,

Homenaje al Prof. Murioz Cortés. 2 vols. Murcia:
Univ. de Murcia, 1976-7.

Linguistics in the Netherlands 1986. Ed. Frits
Beukema and Aafke Hulk. Dordrecht: Foris,
1986.

Studies in Romance tm:&a%w and French
Literature presented to lehn Orr by pupils, col-
legues, and friends. Manchester: Univ, of
Manchester, 1953.

Three studies in philosophy. (Univ. of Oregon
Studies in Literature and Philology 1). Eugene:
Univ, of Oregon, 1939,

Homenaje ofrecido a Menéndes Pidal. 3 vols.
Madrid: Hernando, 1925,
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Pidal 2

Piel

Presente

Romance

Rosenblatt

Rostaing

Sanchis

Schneider

Semantics

Sydsgaard

Estudios dedicados a Menéndez Pidal. 7 vols.
Madrid: CSIC, 1950-1962.

Philologische Studien fiir Joseph M. Piel. Ed.
Wolf-Dieter Lang and Ileinz Jargen Wolf.
Heidelberg: Winter, 1969.

Presente y future de la lengua espafiola: actas de
la asamblea de filologin del Primer Congreso de
Instituciones Hispdnicas. 2 vols. Madrid:
Congreso de Instituciones Hispanicas, 1963.

Romance Syntax: Synchronic and Diachronic
Perspectives. Ed. Martin Harris, Salford, Eng:
Univ. of Salford, 1976.

Estudios filoldgices y linguisticos: Homenaje a
Angel Rosenblatt en sus 70 afios. Ed. L. Quiroga
Torrealba, et al. Caracas: Instituto Pedagogico,
1974.

Mélanges d'histoire littéraire, de linguistique
et de philologie romanes offerts a Charles
Rostaing. 2 vols. Licge: Assn. des Romanistas de
I'Univ. de Liege, 1974.

Miscel lania Sanchis Guarner. Lstudis en memo-
ria del professor Manuel Sanchis Guarner.
Lstudis de llengua 1 literatura catalanes. 2 vols.
Valencia: Univ. de Valencia, 1984.

Filologia y diddctica hispdnica: Homenaje
Hans Karl Schneider. Ed. José Marfa Navarro,
ct al. Hamburg, 1975.

Historical Semantics: Historical Word
Formation. Ed. Jacck Fisiak. Berlin: Mouton,
1986.

Hispanismen omkbing Sven Skydsgaard:
Studier i spank vg portugisisk sprog, litteratur
og Kultur til minde on Sven Skydsgaard. Ed.
John Kuhlmann Madsen. Copenhagen: Univ. of
Copenhagen, 1981
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AnLet
AOR
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Sistemdtica del verbo espanol: aspectos, modos,
tiempos. Ed. Mauricio Molho. 2 vols. Madrid:
Gredos, 1975.

Histerical  Syntax. (3rd International
Conference on Historical Syntax. Biazejewko,
Poland, 1981). Ed. Jacek Fisiak. Berlin: Mouton,
1984.

Essays in Honour of Robert Brian Tate from His
Colleagues and Pupils. Ed. Richard A.
Cardwell. Nottingham: Univ. of Nottingham,
1984.

Santa Teresa y la literatura mistica hispdnica:
Actas del Primer Congreso Internacional sobre
Santa Teresa y la mistica hispdnica. Ed. M.
Criado de Val. Madrid, 1984.

Navicula  Tubigensis: Studia in  Honorem
Antonti Tovar. Ed. Eugenio Coseriu and Carlo de
Simone. Tubingen: Guntar Narr, 1984.

Festschrift W. von Wartburg zum 80 Geburtstag
18 Mai 1968. Ed. Kurt Baldinger. 2 vols.
Tubingen: Niemeyer, 1968.

Homenaje a Xavier Xubiri. 2 vols, Madrid:
Editorial Moneda y Crédito, 1970.

Anuario de Estudios Filologicos
Archivo de Filologia Aragonesa
Anales Cervantinos

Anuario de Letras

Anuari de l'oficina romanica
Archivum Linguisticum

Archiv fiir das Studium der Neueren
Sprachen

Anales de la Universidad de Chile
Anales Universitatis Scientarum
Budapestensis

Boletin de la Academia Colombiana
Bulletin Hispanique
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BHS
BnF
BRAE
BSLP
CIF
CLHM

DL
EL

ER
ERBr
Hisp]
HL
HR
Ibero
JHP

LE
LGRP

LH
LRLes
MedR
MLN
MLR
MPh
Neophil
NMit
NRFH
OL
PhP
rQ
RBPH
RCHL
RCUCR
REL
RF
RFE
RH

RJ
RLaR
RLiR
RLus
RomN
RomR

Bulletin of Hispanic Studies

Boletin de Filologia

Boletin de la Real Academia Espafiola
Bulletin de la Société de Linguistique de Paris
Cuadernos de Investigacion Filolégica
Cahiers de Linguistique Hispanique
Médievale

Deutsche Literaturzeitung

Estudios de Lingiifstica (Universidad de
Alicante)

Estudis Romanics

Etudes Romanes de Brno

Hispanic Journal

Hispanic Linguistics

Hispanic Review

IberoRomania

Journal of Hispanic Philology

Journal of Linguistics

Literarisches Centralblatt
Literaturblatt fiir german. und romanische
Philologie

Lingiiistica Hispanica

Lettres Romanes

Medievo Romanzo

Modern Language Notes

Modern Language Review

Modern Philology

Neophilologus

Neuphilologische Mitteilungen

Nueva Revista de Filologia Hispéanica
Orientalistische Literaturzeitung
Philologica Pragensia

Philological Quarterly

Bevue Belge de Philologie et d'histoire
Revue Critique d'histoire ot de littérature
Revista del Colegio de la Universidad de Ciudad Real
Revue des Etudes Latines

Romanische Forschungen

Revista de Filologia Espafiola

Revue Hispanique

Romanistisches Jahrbuch

Revue des Langues Romanes

Revue de Linguistique Romane

Revista Lusitania

Romance Notes

Romanic Review
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- Alarcos Llorach, E. 14

- Algeo, James E. 123-126
“Alonso, Amado. 172, 475
- Alonso, Ddmaso. 529 249
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RPF Revista Portuguesa de Filologia

RPh Romance Philology

RRLi Revue Romaine de Linguistique

RSEL Revista de la Sociedad Espafiola de Linguistica

RUCR Revista de Filologfa y Lingiiistica de la Universidad de
Costa Rica

SCL Studii si Cercetari Lingvistice

SIL Studies in Linguistics

SN Studia Neophilologica

SPhS Studia Philologica Salmanticensia

VR Vox Romanica

ZRPh Zeitschrift fiir Romanische Philologie

INDEXES

The following indexes refer to (1) the author of the book
or article, (2) the texts covered in the entry (3) languages
other than Spanish, and (4) subject index. In indexes 2-4,
primary emphasis was given to texts, languages, and sub-

jects explicitly mentioned in the title of the article. The

subject index complements the outline of the 50 sections,

- given above. Any title descriptor which is identical or very
- similar to the title of one of these sections (e.g. 'future sub-
Junctive’, 'leismo’, 'word order’, etc.) is not included in

the subject index.

AUTHOR Alvar, Manuel. 564, 565,
592

Alvarez Alvarez,
Manuela. 600

Alvarez Pereira, .M. 476

Alvarez, A. 20

Anderson, Alice Long.

Abad, Francisco. 278
Abrufiedo, A. 420
Adams, Kenneth. 448

Aleman, Iris B. 247

~ Alemany Seifa, B. 171 248
- Aleza Izquierdo,

Araluce Cuenca, José

Milagros. 19, 399, 421 Ramén. 530
Ariza Viguera, Manuel.

Armstrong, Kimberly M.

Alonso, Martin. 584 Arnold, H.H. 477
Alvar Martinez, Maria >No<o1n_c Ferreira, J. de.
Angeles. 332 25
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Badia Margarit, Antonio.
1,68, 193, 364, 365, 383,
531, 546, 547, 548

Bailey, Matthew. 45

Barry, Anita K. 136, 250,
277

Bartol Hernandez, José A.
127,511

Bassols de Climent, M.

221

Bastardas PParera, Juan.
585

Bays, Robert A. 46

Beardsley, Wilfred A. 181,
422

Beberfall, Lester. 366, 367
Becker, Otto. 34
Bejarno, Virgilio. 47
Benzing, J. 21
Bertini, Giovanni Maria.
182,183
Blake, Robert. 549
Blasco Ferrer, E. 459
Boarino, G.L. 532
Bobes Naves, M.C. 137,
138
Bockle, Klaus. 449
Bogard, 5. 512
Boheman, Mauritz. 69
Bossong, Georg. 400, 495,
533
Bouzet, Jean. 204
Brakel, C.A. 384
Braue, Alice. 534
Brauns, J. 460
Brewer, William B.
279-282
Brosman, Margaret C. 228
Brown, Anita Dolores.
566
Brown, Charles B. 139-141
Brownell, George Griffin.
423
Biihring, F. 385
Campos, J. 205
Camus Bergareche, B. 375

Canellada, M.]. 101
Cano Aguilar, Rafael. 184,
234-236, 450, 478, 567
Carrasco, F. 376
Carrera de la Red, Fatima.
128
Carrera de la Red,
Micaela. 496
Castro, Américo. 142
Castronovo, Brian J. 118
Cathcart Roca, Mercedes
L. 70,71
Cejador y Frauca, Julio.
568
Chasca, Edmund de. 535
Chatham, James Kay. 519
Chenery, Winthrop Holt.
251
Chevalier, Jean-Claude.
35,216, 252, 451
Chmelicek, Hans. 194
Cirot, G. 206
Colburn, Guy Blandin.
272
Colon, G. 433
Comany C., Concepcidn,
512
Company C., Concepcion.
22,23,56
Comuy, J. 353
Corsach, Concepcion. 479
Crabb, Daniel M. 497
Criado de Val, Manuel.
80, 207, 237-239, 536
Cruz Martinez, Maria. 36
Cuervo, R.]. 283
Dale, G.L. 441
Darbord, Bernard. 550, 551
Davis, Ruth. 37, 299
Demmer, J.L. 284
Deutschmann, Olaf. 537
Dietrich, Gunter. 569
Dietrich, W. 162
Dominicy, Marc. 173
Donell, Albert L. 480
Douvier, E. 368

Hispanic Linguistics 5:1-2 (Fall 1992)

Dubsky, José F. 200, 201
Dyer, Nancy Joe. 434
Eberenz, R. 15, 91, 229, 481
Echenique Elizondo, Maria T.
285-289
Eesley, Anne. 290
Elvira Gonzalez, Javier. 185
253, 333-337, 498
Engelbert, Manfred. 323
mnm_mﬂa\ John. 24, 499-501, 525,
526
- Enguila Utrilla, ].M. 174
- Esposito, Anthony P. 442
~ Eyring, Edward. 461
Faitelson-Weiser, Silvia. 40
- Falk, Johan. 208
Feldman, David M, 163, 164
- 273
Ferndndez Ramirez, S, 72
Flasche, Hans. 60, 254, 424, 570
Flaten, N. 386
Folgar, Carlos. 230, 452, 462
Ford, ].D.M. 209
Galan Rodriguez, C. 175
Galmés de Fuentes, A. 552
omaﬁmn:mm\ Ernst. 402, 453
Garcia Antezana, J. 129, 210
Garcia de Diego, Vicente. 102,
594
arcfa de la Fuente, Olegario,
300, 502
arcia Hernandez, Benjamin. 2
arcia Martin, J.M. 463, 464

’

’

ity

ehmann, Henry Snyder. 338
essner, Emil. 293, 339, 355, 377
sili Gaya, Samuel. 315

illet, J.E. 538

n, Stephen. 3, 48

nez Resano, G. 482
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Ciron Alconchel, José Luis. 520,
539
Gminder, Albert. 586
Goémez Barredo, C. 503
Gomez Martinez, Antonijo. 483
Gonzélez Calvo, José Manuel.
180, 435
Conzélez Muela, Joaquin. 186
Gonzélez Olle, F. 274
Gordon, Calvin Gustav. 73
Gottschalk, Klaus-Dieter. 143
Gould, William E. 74
Oaz_umﬂm. Robert A. 255, 256
Cranda, German de. 354
Green, John N. 103, 165, 166, 504
Groult, . 92
Guiter, E. 4, 301
Gulstad, D.E. 176
Hanssen, Friedrich. 144, 145
436, 505, 506, 595
Harris, Martin B. 16, 104-106
Harrison, Gordon W. 387
Im?c? L2202
Hatcher, Anna G. 465
Hatheway, Joel. 98
Haynes, Randolph A. 443
Herber, Ingeborg. 404
Hernandez Alonso, C. 146
Herndandez Gongz z, Carmen.
356, 405
Hescott, Ronald. 454
Hinojo Andrés, G, 507
Hirschbuhler, Paul, 349
Hodcroft, F. 147
Héfner, Kurt. 130
_‘_c:_:moﬁ Arnold. 540
Hoyos Hoyos, Maria del
Carmen. 241, 513, 571572
Huber, Virginia P, 508
Huffman, Henry R. 484, 553
Ibdfiez, R. 148
Irving, T.B. 149
Iso Echeguyen, .. 388
Ito, T. 554
Javens, Charles. 587
Jennings, A.C. 588

’
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Jensen, Frede. 75
Jiménez Vdsquez, .M. 195
Johnston, Q.M. 444
Jonge, Rob de. 316
Jornving, R. 437
Joset,]. 317
Karde, Sven. 150
Keniston, Hayward. 76, 485, 589
Kitova Vasileva, Maria
Dimitrova. 57-59, 77, 85, 97,
593
Klein, Flora. 294, 389
Kérner, Karl-Hermann. 187, 318
Kretschmann, W. 514
Krotkroff, G. 324
Kuersteiner, Albert F. 340
Lamina, Xenia V. 445
Lanero Rodriguez, M.C. 486
Lapesa, Rafael. 188-190, 295,
325, 326, 341, 357, 406-412,
426, 427, 527, 555, 556, 596
Larkin, James Bryan. 573
Larochette, J. 5
Larsen, Jens K. 78
Lathrop, Thomas A. 75
Leavitt, Walter D. 257
Lebsanft, F. 521
Leonetti Jungl, M. 378
Lesman, Ann St. Clair. 258
Litvinenko, E.V. 597
Libano Zumalacirregui, A. 319
Limberger-Bartdorff, H. 231
Lipski, John M. 232
Litvinenko. E.V. 487
Lloréns, Eduardo L. 446
Lombard, A. 379
London, Gardiner H. 61, 438
Lope Blanch, Juan M. 107, 167,
390, 488, 541
Lopez Blanquet, M. 6
Lépez Bobo, Maria Jesus. 296
Lopez de Mesa, Luis. 413
Lépez Garcia, A. 557
Loustau, Roselyne. 401
Luna Traill, Elizabeth. 275
Luque Moreno, J. 223

Luquet, Guilles. 79, 93
Ly, N. 358
Lyer, Stanislav. 196
Macpherson, lan R. 25
Mallo, Jerénimo. 38
Marcos Marin, Francisco. 108,
297, 298, 509
Marquant, H.E.J. 391
Martin Zorraquino, Maria
Antonia. 151, 152, 466
Martin, Henry. 590
Martin, John W. 99, 100
Martinez Diaz, Maria C. 7, 243
Martinez Marin, ]J. 343, 575
Matthies, Werner. 26
McArdle, Ellen C. Nugent. 49
Meier, Harri. 62, 244, 259
Meilan Garcia, Antonio. 372
Mendeloff, Henry. 80, 109-111,
153, 154
Menéndez Pidal, Ramon. 576
Merrill, Judith S. 373
Metzeltin, M. 598
Mirrer, Louise. 8
Molho, Mauricio. 27
Mondéjar, José. 131, 558
Mondero Carrillo de Albornoz,
Carmen. 467, 468
Monge, Félix. 155
Montero Cartello, Emilio. 112
Montero Cartello, José. 116
Montero Montero, IP. 359
Montgomery, Thomas. 9, 224,
489, 559
Monti, S. 28
Moore, Clarence King. 469
Moreno Bernal, J. 225
Morreale, M. 392
Morreale, Margherita. 94, 156,
414, 439, 515, 516
Morrissey, Michael D. 50
Mozos Mocha, S. de los. 197, 198
Mufioz Cortés, M. 320
Munoz Garrigos, |. 490, 491
Myers, O.T. 10
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Néfiez Ferndndez, Emilio. 113,
528
Narbona Jiménez, Antonio. 517
Navas Ruiz, R. 81
Oenning Michelis, T. 17
Okamura, M. 82
Olza Zubiri, Jesus. 393
Oro, César. 83
Otero, Carlos. 260
Palomo, J.R. 380
Par, A. 344
Parker, Eugene F. 428
Parodi, Claudia. 261, 275
Paufler, Hans-Dieter, 429
Pellen, René. 29, 84, 360, 455
Pensado, Carmen. 302, 321
Pérez Botero, L.A. 217, 542
Pierris, M. de. 328
 Pietsch, K. 492
Pla Carceles, J. 329
Place, E.B. 374
~ Porcar Miralles, M. 63, 114
- Porqueras Mayo, A. 345
Posner, Rebecca. 346
Pottier, Bernard. 560, 592
- Pountain, Christopher J. 30, 211,
g 233
Preussler, Walther. 157
- Prufionosa, Manuel. 347
 Quilis, Antonio. 440
Radanova, N. 85
Ramos Méndez, Manuel. 203
Ramsden, Herbert, 262,263, 470
Ranchhod, M.E. de A.M. 493
Reed, Frank Otis. 31
‘Reichenkron, G. 471
Ridruejo, E. 599
Ridruejo, Emilio. 39, 86, 115,
119, 348, 415, 522,561,577
Riiho, Timo. 303, 304, 456
Rini, Joel. 305-308
ivarola, José L. 132
Rivas, Elena. 133
Rivero, Maria Luisa. 264-267,
- 349-352, 381, 382
Roca Pons, José. 168, 177
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Rodriguez Martin-Montalvo,
Sagrario. 242
Rodriguez Sanchez, G. 430
Rogers, Paul Patrick. 330
Rogmann, H. 40
Rojo, Guillermo. 116, 117
Rossi, Teresa Maria. 64, 191
Roudil, Jean. 494
Rubio, William Alexander. 87
Ruiz Carrascal, R. 416
Sabatini, Raymond N. 158
Séez Godoy, L. 65, 66
Sailer, Anton. 457
Salvador Plans, Antonio. 458
San Romdn, Gustavo, 543
Sanchez Alvarez, Mercedes, 361
Sdnchez Lancis, C. 51
Sandmann, M. 11, 431
Sandoval Martinez, Salvador.
32
Sandoval Sanchez, S. 578
Santana [lerrera, Maria Isabel.
417, 432
mm::mmc Lacuesta, R, 159
Sapon, Stanley Martin. 523
Saussol, .M. 212
Schmidely, J. 394
Schmidt, ]. 309
Schultz, Hans. 88
Seifert, Eva. 218-220
Seltzer-Hutter, Harrict. 562
Sepulveda Barrios, Félix. 160
Seymour, Arthur Romeyn. 41
Siebenmann, Gustav. 544
Silva Corvaldn, Carmen. 120--
122, 310
Skubic, Mitja. 18
Slawomirski, Jerzy. 268
mtm:Em:m\ Robert K. 199, 276
Spitzer, Leo. 322, 362, 395, 472
mvﬁm:maﬁ Oeo_,m. 418
St. Clair Sloan, A. 331
Staaf, Erik S. 269, 396
Starr, William T. 226, 227
Stocco, 2. 95
Strausbaugh, John A. 178
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Sturcken, Henry Tracy. 591

Szertics, Joseph. 52, 53

Takagaki, T. 518

Terracini, Lore. 161, 363

Terrell, Tracy Dale. 12

Tollis, Francis. 192

Torreblanca, Maximo. 397

Torres Fernandez, Antonio. 419,
579

Uhrhan, Evelyn E. 580

Uria, 1. 179

Urrutia Cardenas, Hernan. 600

Uttranadhie, D. 245

Vallejo, |. 134, 135

Van Santen, T. 246

Vafio Cerdd, Antonio. 213

Vega Garcia-Luengos, German.
473

Villalobos Racionero, [. 510

Vincent, Nigel. 33

Vitorio, Juan J. 214

Wagenaar, Kornelius. 447

Waltman, Franklin M. 67

Wanner, Dieter. 277

Wawer, Alfons. 270

Woeaver, Billy Rupert. 398

Wedel, Alfred L. 13

Woeigert, Louis. 581

Weinberg, Herbert G. 563

Wilkins, George Wesley, Jr. 54

Winget, Lynn Warren. 169

Wisewell, George Ellas. 55

Wocehr, Richard A. 89, 524

Wright, Leavitt O. 42-44, 96,
284

Yaglie Ferrer, M.1. 582

Yllera Ferndndez, Alicia. 170

Young, Andrew Robert. 583

Zauner, Adolf. 601

TEXT

PRE-1100:
300, 496, 509, 549, 585, 588, 590

1100s:

Cantar de Mio Cid (c1140): 3,
9-11, 29, 45, 48-50, 54, 59, 67,
84, 115, 116, 196, 209, 212,
226, 301, 320, 338, 360, 366,
386, 448, 455, 466, 467, 473,
489, 506, 518, 529, 535, 576

Aljamiada literature: 361
Other: 44, 416, 417, 508

1200s:
General: 39, 78, 179, 114, 191,
250, 350, 359, 463, 464, 591
Vida de Santa Maria Egipciaca
(c1215): 564

Gonzalo de Berceo (¢1230-65):
69, 112, 128, 286, 301, 399, 479

Libro de Apolonio (1230-1250):
565

Libro de Alexandre (c1249): 7,
112, 243,270, 286

Poema de Fernan
(c1250): 20, 246, 432

Libro de los Buenos Proverbios
(1200-1250): 180

Fuero Juzgo (c1260): 220

Bible (versions and selections):
13, 64, 156, 224, 225, 387, 392,
502, 515, 566

Castigos ¢ Documentos (1292-
93): 398

sonzalez

Alfonso X (writings ¢1250-1284)

General: 61, 169, 175, 279, 282,
438, 533

Lapidario (tr. ¢1250): 242

Calila y Dimna (tr. ¢1251): 400,
540), 569

Setenario (c1252-70); 493

Las Siete Partidas (1256-65):
127

Primera Crénica General
(c1270): 32, 83, 140, 214, 280,
287, 452, 482, 483, 494, 531,
563
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1300s:
General: 85, 526, 476, 586
Cronica de Veinte
(c1320): 49
Don Juan Manue] (c1326-1342)
24,135, 433
El Conde Lucanor (c1330-35) 241,
491, 513, 550, 551, 572
El Libro de Buen Amor (1330)
174, 210, 296, 327, 358, 363
516, 578
El Libro de 1a Monterfa (before
1350) 368
Proverbios Morales (1351) 317
Rimado de Palacio (1385-1403)
340

Reyes
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1400s:
General: 37, 182,183, 437, 587
Romancero (1400s): 8, 52, 53
Danza de la Muerte (c1400) 218
Libro de los Gatos (1410) 215
Los Doze Tra bajos de Hérculos
(1417) 577
Marqués de Santillana (lived
1398-1458) 101, 435
El Victorial (1435-48) 419, 579
El Arcipreste de Tala vera
(c1438) 530, 543
Corbacho (1438) 186
Vida de San ldefonso (mid-
1400s) 47
Crénica de Dona Alvaro de la
Luna (1445-50} 129
Crénica del Halconero de Juan [
(c1450) 583
Andanzas y Viajes (1454) 573
Manrique (Coplas) (c1456-58)
Bl 362, 571
Doctrinal de Jos Caballeros
- (1478) 532
Doctrinal de Principes (late
1400s) 28
Antonio de Zov&..m (c1492) 192
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Genera 160, 261, 275, 391, 589
Siglo de Oro (General): 90, 97,
345, 422
La Celestina (1499-1502) 99,
100, 109, 154, 176, 239, 290,
343, 420, 521, 575
Hernan Cortés (1519-26) 570
Diego de Ordaz (1529-30) 107,
167, 342, 390, 574
El Cortesano (tr. 1534) 439
Juan de Valdés (1535) 94, 95
Lazarillo de Tormes (1554) 76,
245, 318, 544
Fray Luis de Leon (lived 1527-
91) 440
Santa Teresa de Jesus (lived
1515-82) 6, 207
San Juan de la Cruz (lived 1524-
91) 207

1600s:
General: 65, 258
Miguel de Cervantes (lived
1547-1616) 93, 238, 474, 568,
581
La Galatea (1585) 503
Don Quijote de g Mancha
(1605, 1615) 17, 55, 74, 111,
284, 331, 338,423, 443
Novelas Ejemplares (1613) 330
La Tia Fingida (1613?) 23
Fernander do Avellanada
(Quijote) (1614) 238
Francisco de Quevedo (lived
1580-1645) 510, 567
Luis de OQ:@QE (lived 1561-
1627) 411, 5380
Pedro Calderon do la Barca
(lived 1600-81) 60, 143, 187,
254, 323, 424
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LANGUAGES

Arabic 198, 262, 307, 324, 338,
484, 533, 540, 552, 553
Aragonés 63, 321, 433, 442, 548,
577
Basque 557, 559
Catalan 15, 171, 344, 364, 365,
371,395, 442, 449, 456, 577
Greek 171, 502
Hebrew 502, 537
Hopi 281
Latin 2, 104, 223, 300, 388, 454,
502, 527, 531, 537, 549, 562,
590
Old French 448, 497
Portuguese 123-126, 344, 364,
365, 371, 395, 449, 456, 537
Riojano 119
Romance languages 16, 33, 68,
106, 161, 165, 166, 211, 263,
349, 388
Romanian 472

TITLE/SUBJECT

acabar 173
adaquel 321
address (levels of) <323-331>;
also §34
adversative 479, 486, 490, 491
agreement 25, 525
andar 177
apocope 287,297, 396
aunque-sunjunctive 134
authorship 99, 100, 238
auxiliaries 4, <14-18>, <162-
170>; also 84, §19-§20
case relations 550, 551
cases 527
causatives 184
clitic climbing 163-164, <271-
277>; also §16, §24, §34
command form 80

como (que) 72, 86, 475, 478
comparatives 513, 515, 516
consigo 311, 312
contrary to fact sentences <101-
117>; also §4, §7, §9, §11-
§12
convusco, conusco 319
coordination 476, 478-479, 494
cosa 392
cualquier, dondequiera, etc.
<375-382>
de 457
de lo que 485
demonstrative 406, 408, 355, 383
diminutive 528
direct object-"accusative a' 302,
<459-473>; also §39
direct object-position 499
discourse 539
el que 336; also <332-352>, 530,
§34-§35
en 452
en < INDE <364-74>; also §21
enclisis 253; also <247-270>
enviar 230
free relatives 346, 349-352
function words 562
functionalism 561
gender <278-298>, 526
generative grammar 12
247249, 264-267, 349-52
381-2
gustar 232
haber + PP 4, 30, 32, §3, §14
hombre-indefinite 141, 376
hyperbaton 510

imperfect <1-13>, 17, 162; also

§2-84, §5

indefinite subject (see 'passive

indirect object-doubling <299-

310>, 559
indirect object-position 500

indirect questions 82, <519-524>
infinitive-clitics (see clitic

climbing)
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interpolation 251; also <247.
70>

._.Em:cmm:e.m pronoun 339, 523

Intransitive + PP 4, <14-18>,

: <162-170>; also 84, §19-§20

_Ewm:m:?:w 241

-mente 434, 440

modals (see ‘auxiliaries')

ninguno 375

nosotros 313-316, 319

numeral 414

paremia 530

participle 192, 421, 425

participle-clitics 271, 274

. partitive 366, 367, 373

passive <136-161>, 165, 376, 397

pensar 448; also §4, §14, §19-

§20

pleonasm 124

polarity terms 375, 442

por-subjunctive 134

por/para 449, 453, 456

‘Possession 219, <215.220s

<353-363> ,

Posteriority-adverbs 85

Ppresent tense 45; also §5

Ppreterite 38, 53; also 82, §5

panic Linguistics 5:1-2 (Fall 1992)
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quien 337, <332-352>
“ra' verb form <34-44>, <97-
100>, <101-117>, <118-122>
En__.Sam:Q 563
refranes 101, 182,183
reflexive (see 'passive’)
-ria’ verb form 58, 60, 61, <101-
117>, <118-122s
-s¢' verb form <97-100>; also
§7, §10
se lo 159, 384, 389, 394
sentence length 543
ser + PP 4, 30, 32, §3, 614
soler 179
subject complement-position 501
subject-position 499
superlative 435, 437, 439
transitivity 234-23¢
td (see 'address-lovels of")
uno-indefinite 376, 378
usted (see 'address-levels of')
verb-position 506
verbs of 'beginning’ 231
verbs of ‘change’ 229, 233
verbs of movement 172,175, 228
verbs cmcv:mm:o: 174,178
vos (sce 'address-levels of')
voseo (see ‘address-levels of')
vosotros 313-316, 322
Wackernagel's law 268
¥ < 1Bl <364-374>; also §21
yo 317, 320
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